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ENERGY ECONOMICS COSTA RICA 


PETROLEUM REPORTEDLY FOUND IN SAN JOSE 1 WELL 
Secrecy Regarding Oil 
San Jose LA REPUBLICA in Spanish 17 Aug 83 p 3 


[Text] Gas pressure in the San Jose 1 well is so strong that the drill has 
not been able to penetrate below 4,761 meters, the depth at which it 

has been stopped for a month and a half, The halt in penetrating the 
rock, according to sources of information connected with and knowledgeable 
about the exploration process in the country, is due to lack of foresight 
on the part of the project's directors. 


The source has assured LA REPUBLICA that, according to official PEMEX 
(Mexican Petroleum) reports, not only have three "positive"  rizons--that 
is to say, horizons producing hydrocarbons--been discovered but also 
hydrocarbons "are found in immense quantities" in the deepest formations, 


Although quantification of the deposits will only be possible when the 

San Jose 1 well reaches its projected 6,000-meter depth, according to 

Our source, it is "certain" that there are hydrocarbons in large quantities. 
The source used the phrase “immense” in evaluating them, The data are 

based on official reports, analyzing the results and progress of the 
drilling daily, that are sent by PEMEX to PECOPE (Costa Rican Oil 

Refinery) and the Ministry of Energy. 


The halt in drilling is due to the fact that, although the drill is 
continuing to turn at a depth of 4,/61 meters, it cannot go any farther 
due "to the tremendous pressure of the gas inside.” The drilling has not 
been able to continue, because neither RECOPE nor the Ministry of Energy 
has sufficient barite to give greater consistency to the mud "cap" that 
impedes the escape of gases in the hole, 


When barite (a barium compound) is added to the mud that caps the hole, 
the latter acquires greater weight, density and cohesion and impedes 
the gases from escaping, with enormous pressure, from the successive 
formations. 


For some reason-~which we have been unable to ascertain--the discovery, 
which could change the entire economic and social picture in the country, 
has been kept secret. 











When LA REPUBLICA on 24 June last published an exclusive report that 
PEMEX had officially informed RECOPE that the San Jose 1 well was a 
hydrocarbon-producing well, the report was not denied or contradicted 
but neither was it officially confirmed, despite the fact that, as we 
said, the news had come from an unimpeachable source, 


LA REPUBLICA is now able to say with assurance that the preliminary data 
obtained from the petroleum exploration work in San Carlos are much more 
encouraging and "positive" than those obtained in Talamanca, where it 

is said "that immense hydro-carbon deposits have already been localized" 
and where samples of heavy gases and light petroleum (about 35 degrees 
APT) have been gathered. 


Information Confirmed 
San Jose LA REPUBLICA in Spanish 19 Aug 83 p 4 


iText| The report published by LA REPUBLICA last Tuesday to the effect 
that RECOP! and the Ministry of Industry, Mines and Energy had been 
olficially notified of the proven existence of three positive traps, 
traps producing hydrocarbons in "great quantities," in the area of 

the San Jose L well that has been drilled “is absolutely correct," 
former Minister of Energy Fernando Altman Ortiz, who is the one chiefly 
responsible for petroleum exploration and extraction in Costa Rica, 
confirmed to LA REPUBLICA yesterday. 





Altman Ortiz said that the only exception that could be taken to our 
report "is that the title goes a bit beyond the text, because the former 
speaks of petroluem and the latter, as should be the case, of hydrocarbons." 


Petroleum is a hydrocarbon, as are the gases that, with tremendous 
pressure, have been obtained from the three horizons of the San Jose 1 
well that have been drilled, The text clearly says that it is only 
after the drilling is completed--if it is completed--tha't a complete 
qualitative and quantitative evaluation of the contents can be made, 
especially since the well might produce only gas (which would be a great 
national asset) or mixed gas and oil (which would be even better). 





In focusing exclusively on one word of the title of LA REPUBLICA's exclu- 
sive report, timid clarification or denial of the report was attempted, 
which indicates that, in fact, for some unknown reason, it is intended 

‘ to keep from public knowledge the fact that Costa Rica has good quality 
light petroleum (about 35 degrees API) and that an oil field has been 
localized, which, even if small, will have an enormous impact on the 
national economy, Minister of Energy Calixto Chevez knows this, even 
though, according to another newspaper, he yesterday "contradicted 
versions that have circulated to the effect that petroluem has already 
been found in Costa Rican territory." 

















The existence of a small oil field, proven by seismographic studies carried 
out in Talamanca and called "Devil Field" (Campo Diablo), is known to the 
Minister of Industry. 


According to information fully confirmed by Fernando Altman, who, having 
promoted and instigated the nation's petroleum exploration, is perhaps 
one of the people who best know the situation and facts concerning such 
exploration, the drilling of Devil Field will be carried out with a 
3,200,000-dollar loan approved by the World Bank for aeromagnetic studies 
of the Atlantic continental shelf, which extends from Sixaola to Santa 
Clara, and of the Pacific continental shelf. Apparently, the Ministry of 
Energy is now looking for a small and light drilling machine with which 
to drill the first well in the petroleum-producing field knows as Devil 
Field, 


The loan, which has already been approved by the Legislative Assembly, 
was negotiated under the administrative management of Altman Ortiz but 
has only now been approved. 


According to the Ministry of Energy, Union Oil of California drilled 
30 “stratigraphic” wells 30 feet (about 10 meters) deep in Devil Field 
at the beginning of the 1950s and said that nothing had been found, 
and these are the only studies that were made. 


With the advice of the Mexican technicians of PEMEX who are exploring for 
petroleum in the country. RECOPE technicians familiar with the character- 
istics of the area in general and of Devil Field in particular localized, 
between the jungle and overgrowth of weeds covering the field, six or 
seven of the 30 wells drilled by Union Oil (to a depth of 10 meters) 

and, choosing one at random, began to reopen it with a portable ICE drill. 
In this work, they reached a depth of 248 meters, the maximum penetration 
capability of the small equipment. 


Hardly had the drilling been initiated when the surprises began, for, 

at a depth of a very few meters, a concrete cap was found. The ICE 
machine, with the use of mud and refrigerators, penetrated the concrete, 
reaching a depth of 248 meters, the maximum depth that can be reached 

by the drill's bits. But this is not all: concrete extracted by the 
drill emerged impregnated with petroleum. The well was capped with 
concrete to a much greater depth than the 10 meters that had been 
indicated. 


"The transnational company lied when it said that the wells it had 
drilled were stratigraphic and only 30 feet (10 meters) deep," Fernando 
Altman commented. 


Moreover, the petroleum impregnating the cement cap is of very high 
quality, between 53 and 54 degrees API, 


For some reason, none of this has been revealed publicly--not even quietly, 
much less with the "fanfare"--to use the phrase of a high official--that 
will attend the news of the discovery of petroleun. 
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Three Producing Horizons in San Jose 1 Well 


The San Jose 1 well that RECOPE is drilling is a live well, entirely fitted 
out with piping up to a depth of 4,100 meters. 


Between 3,700 and 4,100 meters in depth, there are three proven hydro- 
carbon-producing horizons, totally independent of each other. This is 
what makes it a live well. 


These horizons have not been probed, and it is therefore not known whether 
the traps are in hydrocarbon gas or of gas in association with oil. 


Altman Ortiz confirmed to LA REPUBLICA that this is a very important live 
well that has not been evaluated with respect to each of its traps, because, 
as was known beforehand, there exists, at depths of between 4,800 and 

5,300 meters, a large formation that is actually this exploratory well's 
most important objective and that offers very encouraging prospects, 
especially as, even at a depth of five kilometers, every time the bit 
removes a piece of rock, the gas pressure rises significantly. 


lhe pressures being encountered are much stronger than those produced 
bythe drilling of the three horizons that have already been penetrated 
and that constitute large hydrocarbon traps. Those three horizons have 
already been fitted out with piping, and, consequently, there is no 
pressure, so that what pressure exists at present necessarily comes 
from lower, deeper strata. 


"For this reason, it is essential to drill the 300 meters still lacking 
to reach this formation or trap known by the name of Oroni,"” Fernando 
Altman commented. 


Nevertheless, the san Jose 1 well's final objective is to reach a depth 

of 6,000 meters, which is where, notwithstanding everything said previously 
and in accordance with the studies carried out previously, the deposit 

is found. 


Drilling Could Stop at 5,300 Meters 


Despite the fact that, according to the studies that have been made, the 
best prospects are found at a depth of 6,000 meters, drilling could stop 
at 5,300 meters. This could happen if thetrap that is about to be 
reached and that is generating tremendous gas pressure is too large. 


"But the 6,000-meter depth, which is where the best prospects are, 
definitely has to be reached in the future,” Altman Ortiz commented. 


The Program is Completely Financed 

Fernando Altman commented that he “does not understand why they keep 
talking about an 18-million-dollar counterpart" for petroleum exploration, 
since the program had been completely financed by the previous adminis- 


tration to the extent of 28 million dollars without a national counterpart. 
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"Financing was obtained," Fernando Altman said, "for 40 years at an 

annual interest rate of 2 percent. If there is talk now of a counterpart, 
it is because of a political decision by the present government, accepting 
something that it was not necessary to accept, because the program had 
been negotiated and aprroved without a counterpart.” 


The Problems of San Jose 1 Well 


The San Jose 1 well had reached a depth of 4,761 meters by 3 June last, 
when it became necessary to stop drilling owing to the lack of barite 
to give cohesion to the mud with which the hole was capped: the gas 
pressure inside was too great to be sustained by the mud that had 
accumulated in the 4-1/2 kilometer-deep hole. 


A well in which the drill continues to turn without going any deeper 
is susceptible to collapse. This is what happened only 12 days ago. 
A collapse occurred at 4,500 meters, ensnarixg and disarranging the 
piping over a 200-meter stretch. Now they are trying to "fish out” 
the piping in order to remove it and set it to rights again. This 
requires a lot of technical know-how and a lot of luck. 


Such accidents often occur in drilling for petroleum. This is the fourth 
such that the San Jose 1 well has experienced. 


If they cannot get the piping out, they will have to bring in special 
equpiment to detour the well, which means a delay of at least a month 
and a half in drilling. 


Prospects for Limon and San Carlos 

Preliminary petroleum exploration studies being made in San Carlos have 
produced "very interesting and promising" results, much more so than 
those made in Talamanca, where there are definitely hydrocarbons and oil 


will soon be extracted from the little petroleum-bearing Devil Field. 


The San Carlos geological and gravimetric studies have provided data 
leading to a much more costly seismic study that is now beginning. 


On the Limon coast, seven different very important formations have 
already been discovered and localized, 


The Ministry of Industry, Energy and Mines has all these data. 


12336 
CSO: 3248/1240 

















COUNTRY SECTION BOLIVIA 


BRIEFS 


CAF GRANTS LOAN--According to the Bolivian finance minister the Andean Develop- 
ment Corporation, CAF, has granted a $15-million loan to reactivate Bolivian 
private industry. These funds will be used to purchase raw materials and spare 
parts. The loan will be payable in 7 years with a grace period of 3 1/2 years. 
The interest rate is 12 1/2 percent per year. [Summary] [La Paz Cadena 
Panamericana in Spanish 1130 GMI 3 Sep 83 PY] 


LA PAZ MAYOR RESIGNS--In the wake of a request made by the interior minister 
that the main departmental authorities of the country resign from their posts, 
the mayor of La Paz [Benjamin Miguel Harb] submitted his resignation to 
President Siles Zuazo on 24 August. [Summary] [La Paz EL DIARIO in Spanish 

25 Aug 83 p 5 PY] 


EDUCATION UNDERSECRETARIES RESIGN--It has been reported that the undersecre- 
taries of rural, urban and administrative education of the Education Ministry 
have submitted their resignations so that Education Minister Alcides Alvarado 
is free to appoint their replacements. [Excerpt] [La Paz Radio Illimani Network 
in Spanish 1700 GMT 2 Sep 83 PY] 


ANTIMONIUM PRODUCTION, INTERNAL SALES--The Mines Ministry reported in Issue No 112 
of its mining and metallurgical bulletin that 906,939 fine kg of antimonium were 
produced between January and April 1983. The Mines Ministry added that 1,140 fine 
kg of antimonium worth $3,991 [as heard] were traded within the country within 
the same period. [Text] [La Paz Radio Illimani Network in Spanisi. 1700 GMT 

31 Aug 83 PY] 





TIN, SILVER, WOLFRAM PRODUCTION--The Mining Corporation of Bolivia, COMIBOL, has 
reported that 8,066.906 tons of tin, 73.805 tons of silver and 632.418 tons of 
wolfram were produced during the first half of the year. COMIBOL added that the 
tin production amounted to 8,827.370 tons during the first half of 1982 and to 
15,484.951 from January to December 1982. [decimals as printed] [Excerpt] 

[La Paz Radio Illimani Network in Spanish 1700 GMT 1 Sep 83 PY] 


TABLOID WEEKLY BEGINS CIRCULATION--The first issue of the weekly journal FRONTERA 
has been published in Cobija. It has eight tabloid pages, and in its first 
issue it carries articles on political matters, making an assessment of the demo- 
cratic government and on the activities of the 1983 congress. FRONTERA also 
carries statistics on Pando, development programs, transport activities, employ- 
ment, etc. [Summary] [La Paz Radio Illimani Network in Spanish 1100 GMT 12 Sep 
83 PY] 


CSO: 3348/648 











COUNTRY SECTION CUBA 


RAUL CASTRO ADDRESS ON 10TH ANNIVERSARY OF EJT 
Havana GRANMA in Spanish 4 Aug 83 p 2 


[Speech delivered by Army Gen Raul Castro, second secretary of the party and 
minister of the FAR, during the main event of the celebration of the 10th 
anniversary of the founding of the EJT, held in Vertientes, Camaguey, on 3 
August 1983, “the year of the 30th anniversary of the storming of the Moncada 
Barracks": "The 10 Years of Existence of the Youth Labor Army Have Been Years 
of ee Efforts and Quiet Heroism That Arouse the Admiration of Our 
People" 


[Text] Dear Comrades of the Youth Labor Army (BJT), Comrade Guests: 


Shortly after the victory of the revolution, when new sources of employmmt 
were created in all sectors of the economy, the great army of the unemployed, 
a consequence of capitalist exploitation that had constituted the basic labor 
force for the sugar cane harvests and the hardest agricultural chores, dis- 
appeared, thus giving rise to a great shortage of manpower throughout the 
entire country, The problem became more acute in the present-day provinces 

of Camaguey and Ciego de Avila, which together amounted to 24,000 square kilo- 
meters of for the most part magnificent land with a population of only 800,000, 
thus 1," in a reduced number of workers per caballeria [1 caballeria = 
33.2 acres |, 


The former province of Camaguey was suitable for the development of great farm 
and livestock and industrial plans, This problem was in part resolved during 
the first few years of the revolution with the labor of tens of thousands of 
men from all over the country, voluntarily mobilized, but with the assignments 
to other branches of the economy — so familiar to us — which these mobiliza- 
tions produced year after year, 


Furthermore, they did not definitively resolve the problem, It was in the 
midst of this situation that so-called “Operation Mambi,” which consisted of 
the transfer to this province at the start of 1968 of 50,000 fighters and offi- 
cers from the regular troops of the Revolutionary Armed Forces (FAR) to work 
on farms, came into being, 


Shortly before, in 1966, the Union of Young Commnists (UJC) had begun to 
mobilize young volunteers and organize farm and livestock columms in all the 











provinces, They were working like that for 2 years until 1968 when our com 
mander in chief oriented the UJC toward concentrating the entire labor force 
in Camaguey, thus creating a permanent colum that would serve to relieve the 
50,000 FAR men who had to leave the province by the middle of that year, since, 
if they had stayed on any longer, the training and combat readiness of the 
regular troops would have been seriously impaired, 


On exactly 3 August 1968, under the direction of the UJC, the first contingent 
for the relief of the soldiers arrived in Camaguey, Thus on that day the 
"Centennial Youth Colurm" (CJC) came into being, a unit that took its name 
from the hundredth anniversary of the beginning of our wars for independence, 
which was celebrated in that year, 


But, in spite of everything, the problem of the shortage of manpower remained 
a latent one and the PAR was ordered to greatly reduce its regular troops and 
create military production units which would permanently and fundamentally 

devote themselves to farm work and to combat training for 1 month in the year, 


These production units were to go on providing themselves with manpower in the 
future by drawing on youths who had just completed their military service, I 
must add that, in exchange for this, they promised us that they would never 
recruit the rest of the regular troops for production jobs, a promise that has 
been strictly kept to this day (applause), 


Thus both forces worked for 5 years under constant pressure due to our inex- 
perience as well as the wninterrupted advance of the revolution, 


We were gradually acquiring experience and the development of the work itself 
forced us to continuously improve the organization, despite the great material 
diffioulties we were exposed to, so that during those years, since there were 
two national production contingents in the country, one composed of members of 
the masses and the other of youths, with similar vertical structures in terms 
of command and services, political organs and schoe:s for the training of 
staff and specialists, which were completely independent of one another, de- 
spite which both their purposes and the sources that supplied them with their 
young people were the same, the UJC National Committee and the Ministry of the 
PAR clearly saw the need for combining both institutions, which we proposed to 

party leadership, and so it came to pass, as once before on 3 August but 
this time in 1973, the day on which the fifth anniversary of the emergence of 
the CJC was celebrated, that the latter force merged with the FAR labor units 
to om f way for this new institution, the EJT, just 10 years ago today (ap- 
plause 


Immediately thereafter, in that same year, 1973, railroad units were aiso 
created as part of ite structure, At that time the Youth Railroad Colum, 
which had just concluded its first course for foremen and was starting to 
build its first camps in the provinces of Oriente and Camaguey, was already 
in existence, 


At the same time the EJT construction units also came into being as part of 
the same set-up with the CJC and its "Followers of Camilo and 'Che‘ Construction 
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Brigades” and with the PAR construction units engaged in the same activities, 
These units were formed throughout the country and devoted themselves funda- 
mentally to educational, industrial and farm and livestock work, 


That is to say that on a day like today, 10 years ago, when Alfredo luis 
Fuentes exchanged his FAR sergeant's cap for the palm hat of a member of the 
CJC, Walter Pupo —- who said a few words here just a few minutes ago — and, 
raising their arms in a symbolic gesture, the EJT was created, an era our 
heroic, fighting UJC had launched 7 years before came to an end and a new one 
was initiated, the fundamental factor and common denominator of this gigantic 
effort in both eras being our magnificent Cuban youth, 


Thousands of UJC cadre and members who with determination and efficiency as- 
sumed the task of relieving the FAR at the conclusion of "Operation Mambi" 
have been pioneers in this decisive battle, Our commnist youth received its 
baptism of fire in shock missions with the CJC, which together with ordinary 
farm workers, the FAR and contingents of CTC [Central Organization of Cuban 
Trade Unions | volunteers saw to it that the farm labor in connection with the 
cane harvest was done, Many of these comrades are today chiefs of our FAR, 
party leaders or competent officials in the economic sector as is, for example, 
then first secretary of the UJC National Committee and today member of the 
Central Committee Secretariat, Comrade Jaime Crombet, 


The 10 years the EJT has been in existence have been years of prodigious ef- 
forte and quiet heroism that arouse the admiration of our people, who know 
how to appreciate the effort you have made, overcoming difficult living and 
working conditions, especially during the first few years, and participating 
in the toughest jobs to guarantee that our basic crops would be attended to 
and that there would be no shortage of cane for our sugar mills, With regard 
to this we mst cite the following figures: In 10 years of persistent effort 
the EJT has sent 6,556,823,000 arrobas [1 arroba = 25 pounds] of cane to the 
mills, that is, enough to accoun’; for an entire sugar season (applause), 


Such impressive results have been possible because 2,530 of its platoons passed 
the million mark, 644 the 2—million mark, 79 the 3—million mark, 16 cut over 

4 million arrobas, two have 5 million to their credit and one attained the 
extraordinary figure of 7 million arrobas of cane (applause), 


As a result of this colossal effort, 192 EJT members proudly display the 
Heroes of the Cane Harvest Award, seven the Lazaro Pena Order, awarded for the 
first time this morning during the celebration of this event, 359 have received 
the Jesus Menendez Medal, 21 the Labor Achievement Medal, 4,460 the rank of 
Advanced Millionaire and 46 the Jesus Menendez Prize, 


But, while the EJT's contribution to the building up and development of the 
national economy is more evident in connection with sugar cane activities, 
where in addition to the cutting they work at planting, clearing and applying 
fertilizer, Other farm production sectors and the construction sector are also 
familiar with their efforts and outstanding results, Yor example, 9,835 
caballerias planted with rice, 384 with coffee and 5,753 caballerias with root 
vegetables have benefited from their efforts, Furthermore, they have chalked 
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up a sizable participation in the work of reforestation and the growing of 
tobacco, The figures on these last two are modest, Moreover, while I do not 
want to bore you with data that have already been published in the press on 
different occasions, I must inform you that as early as August 1979, in this 
very province, speaking of the effort the EJT had made in the railroad sector, 
I said the followings Between 1976 and 1979 50,000 camps were assembled over 

a distance of 600 km which, combined with the 320 built, especially along ex- 
press runs, amount to a total distance of almost 1,000 km; that is, the rail 
lines laid by the EJT, taken as a whole, practically cover the distance between 
Havana and Santiago de Cuba, 


In the construction sector the EJT has created . sets worth almost 200 million 
pesos in Cuba and over 3 million in Angola where its forces have gone to carry 
out internationalist missions, sometimes as construction workers and at other 
times as fighters, 


The progress made by the EJT is, in addition to its contribution to the eco 
nomy, expressed in its institutional development, Over 18,000 officers, ser- 
geants, specialists and technicians have systematically improved their compe- 
tence these past few years, Between 1973, when both forces merged, and 1982 
about 200,000 youths joined the EJT, a figure that will be surpassed with the 
next appeal this year; 200,000 youths, moreover, who for the most part had not 
worked previously and had a chance to acquire work habits and labor discipline, 


Living conditions have been considerably improved, to the point where the EJT 
already has many model camps, and by the end of this 5~year period all of them 
will be equally improved, These model camps have all the facilities necessary 
for engaging in sports, the development of the cultural effort and the troops’ 
recreation, A hundred percent of the camps have electric lights and have 

also made progress in solving the housing problem and in improving the living 
conditions of the officere and their families, We think that this aspect of 
the housing situation will almost be taken care of by the end of 1985, 


There is no need to talk to you EJT youths, fighters and workers about them, 
but the founders of the EJT will indeed remember those first few years, those 
first long years, 


In 10 years time 1,526 EJT fighters have expanded the ranks of the party and 
38,196 those of the UJC, a fact which in itself speaks of its extraordinary 
potential for the ideological effort, the multifaceted activity of its poli- 
tical organizations and how much commnists and young commmists, whose role 
has really been a decisive one, have accomplished through the EJT, 


Ite first leader, a member of the party Central Committee and at present pre- 
sident of the Provincial Assembly of the People’s Government in the city of 
Havana, Oscar Fernandez Mell, and later Div Gen Rogelio Acevedo, also a member 
of the Central Committee and a vice minister of the FAR, with perseverance and 
effectiveness played an outstanding role in the organization and development 
of this institution during its early days, 
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All of the EJT's successes, especially during its most productive and flour- 
ishing period, that of the past few years, are associated with the effort, 
industriousness and talent of its leader, our beloved Div Gen Rigoberto Garcia 
Fernandez (applause), to whom I today express the gratitude of the party, the 
commanders of the FAR and my oongratulations, We are proud to have leaders 
with his proven effectiveness and exemplary working spirit (applause), 


Like all of the FAR, the EJT is improving itself, thus reflecting the advances 
our society is making, This is why, to the extent it increases the producti- 
vity of its work, especially for the purpose of harvesting the cane by machine, 
its structure, composition and also the number of men it has tend to be modi- 
fied, An example of these positive changes is the fact that at the present 
time — and these too are words that mst be uttered with great respect — 
with a third of the number of men it had a few years ago — I repeat, with a 
third of the number of men it had a few years ago — the EJT is cutting prac- 
tically the same amount of cane as it did then, it having been once again 
during the last cane harvest the most productive force in the country engaged 
in that task, with a harvest of 340 arrobas a day per man, 


This is a positive trend that mst continue to manifest itself because, in 
addition to its economic significance, the EJT has an important educational 
function, not only because for thousands of youths who are not members of the 
regular FAR troops it constitutes a way of participating in various production, 
social and political tasks, but also in order to maintain this important link 
between our military institutions and the people, We hope that the EJT will 
always be a highly effective institution that keeps in step with progress and, 
in accordance with the volume and kind of equipment available to our farm 
sector and ite development, will always figure as an important production force, 


In future the EJT will continue to participate in those production tesks with 
regard to which our working class and the entire nation are waging an intense 
struggle, one in which the fate of the country is being forged, 


At the present time a movement of analysis and discussion is beginning to gain 
momentum throughout the republic, one which has the broad participation of the 
workers and is aimed at turning the struggle into a true mass movement through 
productivity, an element essential to efficiency in production, 


Every worker, every administrator and every party official and member mst 
realize that it is imperative for us to achieve productivity in the domain of 
material production and steadily raise it, since the efficiency expressed 
through it sustains social development, cultural activities and all the non- 
production services, 


In this struggle for efficiency in production and in the expenditure of re~ 
sources the FAR can also play an important role, We mst economize as mich as 
possible, limit material consumption and optimally utilize resources, dispen- 
sing with everything that is superfluous and perfecting formmlas for the in- 
struction of the troops which, without infringing on their combat capability, 
will permit them to reduce their consumption of ammnition, vehicles and fuel, 
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The EJT will have to continue to work actively to increase the productivity of 
its units, to intensify its role in the development of the national economy 
and, as it has up to now, to serve as an example of perseverance and industri- 
cusness for the youth of Cuba, FAR fighters and the rest of the production con- 
ingents, 


In referring to the example you represent, we would like to underline the fact 
that EJT officers, some of whom come from the CJC and others from the FAR, 
daily volunteer their services, Many of the latter group, like the head of 
the EJT himself, were fighters in the rebel army over a quarter of a century 
ago, these officers who are a model of modesty, industriousness, fighting 
spirit and communist awareness, who with exemplary perseverance devote them 
selves to those missions they have been entrausted with, even when they are 
the most modest of tasks, To these magnificent comrades we estend the respect 
of all the men of the FAR, the recognition of the party and the gratitude of 
the people and my brotherly embrace (applause), 


And lastly, the EJT will also have to systematically improve its methods to 
achieve a level of combat training that is ever higher, so that it will become a 
more and more efficient fighting force, 


The world is today going through a time of convulsion and uncertainty, a pro- 
duct of the unbridled imperialist aggressiveness that constitutes a growing 
threat to world peace, 


To the already tense and alarming international situation, we mst add the 
United States’ irresponsible and clumsy decision to send thousands of soldiers 
and a naval contingent that includes eircraft carriers, destroyers and cor= 
vettes to Central America in what constitutes the biggest Yankee military 
maneuver in the area in recent years, 


On the pretext of military maneuvers that they are unaccustomedly thinking of 
extending for 6 months, the imperialists are impudently strengthening their 
threatening presence in Central America through a virtual act of war against 
Nicaragua, 


This alternative forces us to be better prepared than ever, Calm and deter- 
mined, we will continve to keep up with them, realizing our peaceful and cre- 
ative effort and increasing the combat readiness of our FAR; we will continue 
to train our Territorial Troop Militias and all of our people and, when I say 
all of our people, I simply and plainly mean all, precisely through the war 
of all the people which Comrade Pidel in part alluded to last 26 July, 


On other occasions, we have already said that we have profound love for peace 
and the effort our people are making, We still prefer the medals won for 
working the furrows or lathes with rivers of sweat and enormous sacrifices 
like the ones you have made and with all our working people building the new 
life to those medals won on the battlefield at a cost of rivers of blood, de- 
struction and death, 
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As it was made clear at the Fifth Plenary Session of our party's Central Com 
mittee, for us to avoid the war is equivalent to our winning it, but, in order 
to win’ it while avoiding it, we have to devote great efforts, gigantic efforts 
and resources to the job, as we have been doing for some time now, 


We will calmly continue to prepare and perfect the defense of the country 
egainst all forms of aggression, beginning with the worst, However, none of 
us, none of our people would want to have to set these defensive measures into 
motion} but if, contrary to all human reason, our domineering northern neigh- 
bors, the barbarians of our age, one day decide to invade our country, as they 
did in heroic Vietnan, at whatever price may be necessary we will relieve them 
of the desire to stick their imperial noses into military adventures against 
other small countries for a long time to come (applause), 


We will never lose hope that some day sanity and reason may prevail in that 
country and that our two social systems may peacefully coexist as neighbors 
in accordance with the sovereign wills of our respective peoples, 


Comrades: 


On an occasion like this, happy because of the 10th anniversary of our dear 
EJT, we cannot avoid conscientiously assuming the risks of the present and we 
are ’ ready to at the greatest cost defend the conquests of our wonderful people, 
just as our commander in chief, Comrade Fidel, has taught us to do (applause), 
In his name I congratulate you, I salute the. 200,000 soldiers, sergeants and 
officers who over these years have served and are " serving in the EJT, Wo one 
has been forgotten and, wherever you may be, accept our affection and our 
gratitude (applause), 


Nor will we forget to mention the decisive support the EJT is receiving and has 
received to carry out its missions, first of all from the UJC, the founders 
and pioneers of this important activity, from the mass organizations, the 
People's Government, the Ministry of the Sugar Industry and the party in all 
the provinces; our successes are due to them too, 


I congratulate and salute you in the name of the alternate members of the 
Politburo, who are the key officials of the mass organizations, the first sec~ 
retary of the UJC National Committee andthe first secretaries of the party's 
provincial committees in all the provinces and the special municipality of 
Isle of Youth, all of whom are present, as a demonetration of their recogni- 
tion, admiration and gratit de to you (applause) ana for the job you have done 
throughout the country during these 10 years, I also salute you in the name 
of two comrades who have been closely associated with your work, both in the 
creation of the CJC and its passage into the EJT, I am referring to Comrade 
Jorge Risquet, a member of the Politburo and the Secretariat, and Comrade Jaime 
Crombet, a member of the Central Committee Secretariat whom I have already 
mentioned, 
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Comrades of the iLJT: 


We really mist feel satisfied with the effort that has been made together with 
our people because today we are beginning to aee those dreams for the develop~ 
ment of great farm and livestock and industrial plans that we had over 15 years 
ago for the Agramonte region become a beautiful reality, In the neighboring 
province of Ciego de Avila we see it emerging strongly just as it is in the 
recently created new provinces and let it suffice to eay that very soon we 

wili see present-day Camaguey alone, to cite a few examples from the province 
that is hosting this event, reach a figure of a million tons of sugar and that, 
in addition to its industrial development, in Nuevitas they have with their 
own forces built new sugar mills and others are under construction, not count- 
ing the very big plants that are aleo being built in other sectors, Tney have 
created and are still implementing the great plans for farm and livestock de- 
velopment and many other economic and social projects, since in past years 
Cuban workers from almost all over the country came here when they were told 
that Camaguey was «4 burden on the rest of the country, Today not only is it 
not a burden but, to cite just one small fact, it wouid be well to bear in mind 
that 80 out of every 100 steerg that are produced in Camaguey, that is, that 
are born, bred and fattened in this province, are destined for consumption in 
the rest of the country, 


And to conclude this history and this commemorative event, I also want to re- 
mind you that about 15 years ago, because of "Operation Mambi" which we have 
already referred to, a young officer of oux FAR arrived in this province, Here 
we left him to the care of the party to work in it as professional staff and 
thus with the passage of time he came to be the first scretary of the provin- 
cial committee of this heroic land of Agramonte, I am referring to our mag~ 
nificent comrade, lazaro Vazquez, Together witn the EJT, we also want to ex- 
press to him, the people and all the communists of Camaguey our congratulations 
and gratitude for the advances that have been made (applause), 


Long live the EJT! 

Long live our magnificent and heroic people! 

Long live the Commnist Party! 

Long live the young commmnists, the pioneers in this work! 
Long live Fidel! 

Fatherland or death! 

We shall overcom:! 
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COUNTRY SECTION DOMINICAN REPUBLIC 


PRESIDENTIAL ADDRESS DEALS WITH NORTHWEST DEVELOPMENT 
Santo Domingo LISTIN DIARIO in Spanish 16 Aug 83 p 10 


[Report of speech by President Salvador Jorge Blanco in Dajabon, 15 August 1983; 
For related material see JPRS 84099, 11 August 1983, Latin America Report 
No 2722, pp 41-51 (speech on Northeast Development] 


[Text] President Salvador Jorge Blanco said yesterday that in order to 
incorporate the northwest region of the country in an authentic and sustained 
process of development, “we must rely on the development of the farm sector, 
making maximum use of the available water and soil resources.” 


The chief of state delivered an address at a meeting of the National Develop- 
ment Council held in Dajabon yesterday. The following is the text of his 
address. 


The National Concentration Government has adopted as one of its basic goals 
improved efficiency in the management of the public sector, achieved through 
a series of measures designed to correct the economy and achieve the most 
favorable impact for public and private investment. 


In this connection, I said in my speech when I took oath on 16 August 1982 
that “it is indispensable that this policy of correction be accompanied by a 
complex of economic policy measures designed to reactivate the productive 
sectors of the economy, the construction, housing, agricultural, industrial 
and export sectors in particular.” 


There can be no doubt that in order to incorporate this region in a real and 
sustained process of development which will contribute to the economic and 
social well-being of the inhabitants of these provinces, we must rely on the 
development of the farm sector, making maximum use of the available water and 
soil resources. 


A tangible example is found in the La Cruz de Manzanillo project, where we 
are already seeing the results of the steps we took to improve the efficiency 
of investment in the farm sector, and to optimize the use of the water and 
soil resources, thus reactivating this sector of such great importance to the 
national economy. 


Within this plan, 3.5 kilometers of the lateral No 5 branch of the Bajo Yaque 
Canal have been built. Its main purpose is to provide water by means of 
gravity for the irrigation of crops, which has made it possible to replace 
the old system of irrigation by pumping. As a result of this development, 
85,000 pesos a month have been saved in the purchase of fuel. 
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This work was planned in order to be completed in a 6-month period at a cost 
of 550,000 pesos, but with efficient management, it was completed in 43 days, 
at a cost of 186,000 pesos. 


We took over the project with a commercial debt of some 800,000 pesos, and as 
of this date, more than 700,000 have already been paid. The Dominican Social 
Security Institute was owed 486,000 pesos, of which 200,000 have been paid. 
The current contributions are being paid monthly, and the pending debt to the 
income tax authority has been paid in full. 


The planting area was estimated at 18,000 tareas. However, once it had been 
measured and checked, it was established that there was only an actual area 
of 12,000 tareas, a large part of which was covered with yellow or white 
sigatoka, and production came to only 5,000 cases a week. Today, after com- 
pleting the necessary corrective measures, production has increased to 15,000 
cases per week, and the planting of an additional 12,500 tareas, with an 
investment of 2,900,000 pesos, has been planned. To date 2,000 tareas have 
been planted. 


When we took over the project, some 20,000 tareas of sorghum were planted, 
yielding an average production of 2.75 quintals per tarea, and the books 
showed a production cost of 46 pesos and 15 centavos per tarea. 


Currently, 16,000 tareas have just been harvested and the cutting of 14,000 
more has begun. The production we have obtained comes to 6 quintals per 
tarea, at a production cost of 16 pesos per tarea. 


Given these most encouraging results, we are planning to increase the area 
planted to sorghum up to a total of 50,000 tareas, so as to be able, in this 
way, to continue and expand the delivery of 1,000 quintals of sorghum per day 
as an effective contribution to the plan for replacing imports. 


In view of these successes, we are certain that next 16 August (1984), we 
will be able to tell you that the project is self-sufficient in terms of 
covering all its production and management expenditures. 


One of the key points dealt with at the last meeting of the National Agricul- 
ture Council, which was held in Santiago Rodrigues on 21 May of this year, 
had to do with the irrigation projects in the northwest region and their 
importance to the overall farm development of the zone. 


In this connection, the National Institute for Water Resources has embarked 
upon a definitive plan of action for completing the Bajo Yaque del Norte 
irrigation system, the most important water resources infrastructure project 
in the region. This canal is currently irrigating some 50,000 tareas, and 
with the completion of the fourth construction stage at a cost of 3,926,689 
pesos, the irrigation of the entire zone of influence, covering an area of 
290,000 tareas of first-quality land, will be completed. This will serve to 
meet the urgent need for the production of sorghum, corn, kidney beans, 
plantain and bananas, as well as other crops important to the daily diet of 
Dominican citizens. 
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Similarly, the National Institute for Water Resources will shortly undertake 
the rehabilitation of 39 kilometers of drainage canals in the area included 
between the lateral branches No 1 and 6 of that canal, in order to halt the 
process of salinization of the soil, the advance of which is threatening to 
render the land in this important irrigation project unproductive. 


We have given priority to the efficient use of irrigation water, as an impor- 
tant factor in this project, in order to prevent the excess from continuing 
to contribute to increasing the saline water in the subsoil. To this end, a 
technical cooperation agreement was signed by the Dominican State with the 
government of Spain, and Spanish and Dominican technicians are already work- 
ing on the relocation of small plots and the management of the water used in 
irrigation by the farmers in this zone. 


The rice-growing areas coming within the Villa Vasquez irrigation zone, one 
of the most important in the country, have seen a decline in productive 
capacity because of the rising level of the water mantle, the salinization of 
the soil and the deterioration of the irrigation and drainage system. These 
reasons led the government to issue precise instructions calling for the 
National Institute for Water Resources to undertake concrete measures to 
rehabilitate the drainage system and improve the irrigation system by means 
of the rational use of its waters. 


As a result of the report submitted by the high-level commission appointed to 
study the possibility of making the Maguaca and Chacuey dams operational 
(because they never have functioned), the Harza Mendar firm was chosen to 
correct the functional designs and to supervise the construction work on the 
two dams. According to the program approved, the design work will be com- 
pleted by February of 1984 and the final work will immediately be begun. 

This will resolve the serious water leakage and seepage problems which are 
preventing these dam reservoirs from being filled. Parallel with this work, 
the irrigation systems dependent on the Maguaca and Chacuey dams will be com- 
pleted, so as to irrigate an area of approximately 40,000 tareas of currently 
unproductive land. 


In view of the social and economic importance to the nation of the irrigation 
system along the northwest line, the National Concentration Government, with 
a view to strengthening and confirming its agricultural importance, has de- 
cided to create the Alto Yaque del Norte and Bajo Yaque del Norte irrigation 
districts, which will provide the National Institute for Water Resources with 
the technical and administrative capacity needed to execute the major tasks 
entrusted to it and to promote the economic development of this whole region. 


The extent of the areas under irrigation is without a doubt one of the basic 
supports guaranteeing a short-term increase in the production and productiv- 
ity of the main categories of crop raising involved in Dominican agriculture. 
The most logical way of achieving this goal, obviously, involves the develop- 
ment of large irrigation projects like those the National Concentration Gov- 
ernment is currently carrying out throughout the country. However, the areas 
under irrigatior can be significantly increased by the implementation of a 
national plan for the building of small irrigation dams, particularly in the 
provinces along the northwest line where the rainfall is very limited. 
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The construction of small irrigation projects at relatively low cost but 
with substantial economic and social impact is one of the main goals in the 
program of the National Concentration Government. Thus this is a favorable 
time for announcing to the entire region that the lagoon construction program 
currently being developed in the coastal area of the province of Monte Cristi 
will be expanded to cover the provinces of Valverde, Santiago Rodriguez and 
Dajabon. This program will not be limited to the construction of lagoons and 
mini-dams alone, since the building of diversion facilities to feed small 
irrigation canals and the drilling of driven wells is also planned, with a 
view to ensuring the more rational exploitation of the water sources located 
in the zone. To achieve this, we are appointing a commission which will 
include a representative of the Secretariat of State of Agriculture, a repre- 
sentative of the Special Fund for Agricultural Development, a peasant repre- 
sentative from the northwest line, the regional development coordinator and a 
representative of the National Institute for Water Resources, who will head 
the commission. It will be asked to define, within a period of 30 days, the 
scope and the financial needs so that the announced plan can be launched and 
developed. 


On the other hand, the results of the studies made by the commission appoint- 
ed during the development of the Agriculture Council meeting held in Santiago 
Rodriguez make it possible for us to announce to the communities of Pueblo 
Nuevo, Cartujo, Piloto, Cana Chapeton, Cerro Gordo and Ranchadero that the 
National Concentration Government, through the National Institute for Water 
Resources, is working at an accelerated pace on the designs and specifica- 
tions for the Cano Junquito Canal, so as to be able to initiate its construc- 
tion shortly. This work will have a great effect on the development of the 
province of Valverde, since it will control the frequent flooding on the 
Yaque del Norte River and will, moreover, protect 15,000 tareas. 


The government is studying several alternative plans for utilizing this water 
for irrigation, which will make it possible to incorporate in the production 
sector more than 50,000 tareas of land in the province of Monte Cristi. 


Together with this colossal effort, the Secretariat of State of Agriculture, 
in support of and as an incentive for the coffee growers in the frontier 
region, is planning to undertake the building of additional facilities for 
coffee nurseries, and to expand the existing ones, so as to be in a position 
in this way to provide all of the coffee seedlings the regional producers 
need for planting and replanting. 


Specifically, the coffee nurseries in Mariano Cestero and Restauracion are 
being expanded from 200,000 to 500,000 plants, thus increasing the capacity 
of the six nurseries existing in the region to a total of 835,000 plants. 


Another project of great importance for the coffee producers in the frontier 
region involves the launching of a road repair program with resources 
obtained from the funds managed by the Coffee Commission. This program, 
which is already under way, is being implemented by the Secretariat of State 
of Agriculture, jointly with the General Office of Local Roads at the Secre- 
tariat of State of Public Works and Communications. 
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The installation of coffee-processing facilities is also being contemplated 
for this region. They would be like those currently in use in Aguacate de 
Toma, which will benefit 250 farmers in the Cidra de Toma Coffee Growers 
Federation who currently have 35,000 tareas of coffee plantings in produc- 
tion. 


The oleaginous crops program developed in this region, particularly with 
regard to peanuts, reflects the collaboration between the private agroindus- 
trial sector and the government. The project to equip farmers with small 
agricultural equipment with advantageous financing provides an example of 
this program. To date, 258 teams of oxen with plowing equipment have been 
distributed, benefitting the communities of Restauracion, Santiago Rodriguez, 
Villa Los Almacigos, Partido, Dajabon and Loma de Cabrera. The development 
of this project in the region will be continued to benefit the small farmers. 


The cotton crop project in the province of Valverde undertaken by private 
business has already entered its sowing stage, and the possibility of incor- 
porating agrarian settlements in this crop-raising project, in coordination 
with the private sector, is under study. In this connection, a commission 
appointed for the purpose is to submit a report as soon as possible on the 
integration of this important project. 


The rebuilding of the swine herds in this northwest region was launched 
recently, after the abandonment of swine breeding by the brotherly country of 
Haiti was completed and the results of "cintenelizacion” proved positive. 


In this process of rebuilding the herd in this region, we hope to have the 
participation of private enterprise, so that, as in the rest of the country, 
the achievement of the planned goals can be suitably speeded up. 


Similarly, as is done in the other regions of the country, the farmers asso- 
ciations will be taken into account, because experience has shown that with 
their contribution, a more just distribution process can be achieved. 


Another positive measure which will benefit the livestock breeders in the 
northwest region is the subsidy for milk production, which will serve to 

encourage an increase in production, greater productivity, and therefore 

greater profitability for the enterprises. 


We are also pleased that the livestock breeders in this region have welcomed 
the program of incentives for the sale of steers for dairy and meat produc- 
tion, and we have issued instructions to the effect that, in addition to the 
100 units already sold, the distribution of steers will be increased as of 
this date, along with reproductive goat and sheep stock, such as to allow the 
diversification of livestock along the northwest line. 


Also in fulfillment of our instructions, the State Sugar Council has already 
delivered 643,000 gallons of solutie streptomyces for use in feeding cattle 

at the La Cruz de Manzanillo project. This product will be provided to the 
livestock breeders who request it free of charge, as a contribution of the 
National Concentration Government to all the livestock breeders in the region. 
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In view of the great potential of this region for the development of aqua- 
culture, the Secretariat of State of Agriculture has given priority to the 
promotion and implementation of this type of project in the zone. 


Currently, a project involving the release and stocking of fish in dam reser- 
voirs, lagoons and basins is under study. Its purpose would be the produc- 
tion of a million young fish in the first year, which would make it possible 
to meet the stocking demand for all of the aquatic sources in this northwest 
region. 


In addition, the government is considering providing the private sector with 

facilities for projects of this sort, and in this connection, we are support- 
ing the plans for the establishment of an 8,000-tarea farm for the artificial 
raising of saltwater shrimp in Monte Cristi, which would make it possible to 

promote a new export category. 


A Young Fish Bank was inaugurated in the province of Santiago yesterday. It 
is a product of the work and contributions of the private sector, the Munici- 
pal Council and the government. We hail this undertaking, which is expected 
to play a very important role in the development of aquaculture in this 
region. 


As we have said on earlier occasions, the frontier zone and the northwest re- 
gion come under the preferential agroindustrial credit policy sponsored by 
the FIDE [Investment Fund for Economic Development]. Through the program of 
Special Financing Incentives, financial resources will be provided to the 
producers in these regions under exceptionally advantageous conditions for 
any type of project falling within the overall credit policy of the FIDE. As 
a result, it would be possible, through this program, to finance up to 90 
percent of the total cost of the investment, which would mean that the pro- 
ducer would only have to provide 10 percent. 


We have instructed that the Agricultural Bank and the National Institute for 
Price Stabilization be transformed into financial institutions heading the 
program through the allocation of credit without the compulsory requirement 
of a mortgage guarantee, that is with collateral. 


In this connection, projects have been identified to benefit the zone such as 
those involving encouragement and agroindustrial production of aloes, sisal- 
hemp and castor beans. The financing of these projects and others which may 
be determined, such as the industrial processing of cassava, cajuil and 
annatto, require the integration of the community in associations for devel- 
opment, or similar entities, which will contribute to making them viable. 
Thus we hope for the enthusiastic and dynamic participation of private enter- 
prise. 


At the last meeting of the National Agriculture Council held in the city of 
Santiago Rodriguez, we referred to the need to establish a regional develop- 
ment body to help us implement the development projects in this region. With 
a view to achieving these goals, we have also been hoping for initiative on 
the part of representative sectors in this zone, so as to make government 
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support of the plans and projects regarded as feasible and beneficial to the 
economic and social development of this region viable. 


In the period between January and June of this year, the National Institute 
for Price Stabilization has purchased some 43,000 quintals of sorghum at a 
cost of 361,000 pesos in this region, through the direct purchase from the 
producer program. 


Currently, the institute is implementing a program of purchasing this grain 
in Monte Cristi and Villa Vasquez. Its goal is the acquisition of 60,000 
quintals, as a part of the policy of providing sorghum producers with incen- 
tives. 


The reorientation of the popular sales program launched when this present 
government first took office has allowed its benefits to reach the provinces 
in this northwestern region. To date, the program being implemented in the 
region through 22 fixed sale points has benefitted 11,136 families including 
57,310 individuals. 


The Dominican Agrarian Institute is carrying out the Bajo Yaque Peasant 
Settlement One and Two projects, involving an area of 35,000 tareas, of which 
25,000 have already been distributed to 415 peasant families. Currently, 
clearing work and tasks to prepare the land for production purposes are being, 
carried out, and the irrigation and drainage infrastructure projects, on the 
plot level, and the necessary access roads will soon be built. 


In this same Bajo Yaque area, the Dominican Agrarian Institute is developing 
the Bajo Yaque Settlements Three and Four, which will cover an area of 25,000 
tareas, to be distributed among 700 families by the end of this year. 


These Bajo Yaque del Norte Agrarian Settlements I, II, III and IV, involving 
a total area of 60,000 tareas, will focus on the cultivation of sorghum, 
among other crops, and will have the technical and financial aid of the 
Dominican Agrarian Institute and the National Institute for Price Stabiliza- 
tion. 


Also, 10,000 tareas have been acquired in the province of Monte Cristi, and 
9,400 tareas have been prepared in Loma de Cabrera and Canongo in the prov- 
ince of Dajabon for distribution to the benefit of a total of 250 peasant 
families. 


By the end of the year, 900 new families will have been settled on land 
acquired in an area of 45,000 tareas in Guayubin and Monte Cristi, and 72,000 
tareas will have been prepared to benefit 700 peasant families already 
settled. 


Something we should stress is that for the Bajo Yaque ProjectsI and II and 
the Manuel A. Grullon and Castanuela Peasant Settlements in the province of 
Monte Cristi, and Pino, in the municipality of Loma de Cabrera, in the 

province of Dajabon, the necessary financing is available to carry out the 
economic and social consolidation work which is required. Thus we are ina 
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position to supply them with machinery and equipment, technical training and 
extension services, as well as the farm credit which will be needed to 
guarantee production. Similarly, it will be possible to improve the living 
conditions for the peasant families, providing them with adequate housing and 
the services pertaining to education, health and recreation. 


The funds for the implementation of these projects come from a contribution 
of $12 million from the European Economic Community and 5,260,000 pesos from 
the Interamerican Development Bank, the International Fund for Farm Develop- 
ment and the Dominican government. 


At the Escalante Settlement in the province of Dajabon, the Agricultural Bank 
will make its contribution to the implementationofa livestock plan and the 
building of a small dam which will supply water for irrigation and for the 
drinking troughs on the plots benefitting from this plan. 


Through the Secretariat of State of Public Works and Communications, the 
National Concentration Government has also given vigorous support to the 
productive activities in the region by putting into operation an extensive 
plan for the repair and rebuilding of highways and local roads given priority 
within the northwestern region of the country. The highway between Monte 
Cristi and Dajabon, being rebuilt at a cost of 5,500,000 pesos, entirely 
financed by the national budget, can be noted as a project of major impor- 
tance launched by our administration. Similarly, the road leading from 

Da jabon to Loma de Cabrera merits mention. Work on it is being done at a 
cost of $1,500,000 pesos, also entirely financed out of government resources. 


A more than evident reflection of the support provided by the government can 
also be seen in the reconstruction work on the road linking Cruce de 
Guayacanes with Mao, Santiago Rodriguez and the village of Santiago de la 
Cruz. This project, financed in part by the World Bank, and which will cost 
more than 20 million pesos, will constitute one of the basic projects for 
internal communications in this rich but so often forgotten region, both 
because of its design characteristics and the quality control during its 
construction. 


Other roads of equal importance, such as those linking Esperanza and Mao and 
the Mao-Amina-Guatapanal road, have been built as evidence of the priority we 
have given to the improvement of the land transport infrastructure in this 
northwestern region. 


But it is in the rural sector that the Secretariat of State of Public Works 
and Communications of the National Concentration Government has given the 
most clearcut support to the economic activities of these four provinces in 
this first year of our government. Local road projects totaling more than 
325 kilometers in length and costing more than 4,800,000 pesos have been 
completed or are in the process of construction in the provinces of Valverde, 
Monte Cristi, Santiago Rodriguez and Da jabon. 


By way of example we might mention the following local roads: Palo Blanco- 
Sabana Larga-Chacuey~Piedra Blanca, El Pino-El Aguacate, Manuel Bueno-Los 
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Jengibres, Cruce Don Miguel-Capotillo, Capotillo-Hipolito Billini, Da jabon- 
Campeche, Loma de Cabrera-Castelar, Hipolito Billini-Fondo Grande, Da jabon- 
Santa Maria, and Partido-Partido Arriba, all in the province of Dajabon. In 
the province of Monte Cristi we might mention the tollowing local roads: 

El Ahogado-Castanuelas, Hatillo Palma-Arroyo Palma, Monte Cristi-Isabel de 
Torres~Loma Atravesada-Manantial-Vigiador, El Duro-Poblado Hato Viejo, and 
Manantial-Copey. The roads completed or being completed in Santiago 
Rodriguez include Maguanita-Cidra de Toma, El Pino-Estancia Vieja, Los 
Almacigos-La Pena-Naranjito, Alto Almacey-El Anicetal, and Agua Clara-Alto 
Almacey. In the province of Valverde, we should mention the Laguneta- 
Tarbabao-Los Martinez, Parcela los Muertos-Jaibon Adentro, Laguna Salada~El 
Carril Adentro, and Hato Nuevo-Sabana Grande-Los Martinez roads. 


We regard it as important to note, moreover, that the designs for the con- 
struction of the Mao-Guayubin < Guayubin-Santiago Rodriguez roads are in the 
process of being drafted currently. These projects will be launched next 
year, in 1984, and will be the link in an internal network which will be the 
key support for the programs for increasing production we are implementing in 
the northwest. 


One of the most heartfelt concerns of the National Concentration Government 
and one included in our government program has been the neglected and under- 
nourished condition of a large proportion of the children in our cities and 
rural sector. 


Consistent with our electoral promise, we are pleased to announce that begin- 
ning this coming September, we will launch the program we have named “The 
School Glass of Milk,” which will initially cover a total of 43,273 children 
in the seven frontier zone provinces. 


We want to state emphatically that all of the officials of the National Con- 
centration Government, in particular the members of the National Agriculture 
Council, are working tirelessly to achieve the goals we have set forth, to 
rescue these provinces and incorporate them in the real process of develop- 
ment this region requires. In this process, we rely on the full cooperation 
and good will of all of the social sectors found in these provinces, which 
are made up of courageous workers who have fought stubbornly and bravely 
against the inclement aspects of nature and have succeeded, through titanic 
sacrifice, in wresting from the land the fruits which have served and which 
will be able to serve to a greater extent to support this zone of such great 
importance to our nation. 


In view of this most meritorious labor effort, the National Concentration 
Government not only warmly congratulates the men and women who have pioneered 
regional development, but also has taken and will continue to take the steps 
necessary so that this zone can, I reiterate, become a breadbasket and focus 
of national development. We are certain that working together, we will real- 
ize our hope for the social and economic well-being to which the inhabitants 
of this region are entitled, because we are firmly determined to shake off 
the dust of neglect which has accumulated upon the rural sectors and cities 
along “The Line” due to long years of official neglect and indifference, such 
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that its potential in all sectors will be given the necessary impetus to 
bring about the development which this important region merits. 


Residents of the provinces of Dajabon, Santiago Rodriguez, Monte Cristi and 
Valverde Mao: Forward! Continue with your vigorous efforts, certain that 
you can rely on the full support of the National Concentration Government! 
We must convert the northwest line into a veritable granary! 


Many thanks. 


5157 
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COUNTRY SECTLON GUATEMALA 


EL PETEN PRIVATE SECTOR DISPUTES FYDEP LAND USE DECISIONS 
Guatemala City DIARIO EL GRAFICO in Spanish 14 Aug 83 p 7 


| Interview with Ing Carlos Asturias, representative of the El Peten Private 
Sector Initiative, 13 Aug in Guatemala] 


[Text] Ing Carlos Asturias, representative of the 
private sector initiative in the El Peten department, 
today indicated that private property is virtually 
nonexistent in that sector. 


In statements made to EL GRAFICO Asturias explained: The main problem of the 
Private Sector Initiative in El Peten is that private property is virtually 
nonexistent, if you consider that when a piece of land is given to the parcel 
holder, said property is limited in the sense that the land on that parcel may 
not be transferred, exchanged, mortgaged or divided for 20 years without the 
authorization of the National Enterprise for the Economic Promotion and Devel- 
opment of El Peten (FYDEP). 


[DIARIO EL GRAFICO] In certain circumstances provided by law isn't the FYDEP 
obligated to grant these authorizations? 


\Carlos Asturias|: In effect it should be like this, but the truth is that this 
is up to the promoter on duty at FYDEP, who applies his particular criteria; 
despite the fact that currently the Law of Land Possession, Award and Use states 
that the beneficiary of a parcel may make use of the timber yielding resources, 
with an obligation to reinvest in his parcel at least 75 percent of the profit 
obtained, the FYDEP now has the criteria that the timber is its own property 

and should be exploited by the FYDEP itself, which goes against the law. 

This matter has been discussed fully with FYDEP by the El Peten Private Sector 
Initiative and through the Ministry of Finance to get tne FYDEP to comply with 
the law, and they nevertheless persist in maintaining their contrary criteria 
and there is no effective rebuttal to prove their error and require them to rec- 
tify it. 


[DIARIO EL GRAFICO] Have you presented this situation to higher authorities? 


[Carlos Asturias] The problem to which your question refers can be divided into 
two parts: the first, that the authority immediately above the FYDEP is the 
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presidency, and we have not had access to it to explain the problems, rather 
the presidency only receives the versions that the FYDEP promoter prepares and 
submits to it; and second, there is a Land Commission established by the Law 

of Land Possession, Award and Use in El Peten, which is presided over by the 
minister of agriculture and which is formed also by the FYDEP Promoter, a 
representative of the El Peten municipalities, the secretary of economic plan- 
ning and the president of the National Institute of Agrarian Reform (INTA), all 
of whom are required to meet regularly twice a month, and extraordinarily when- 
ever necessary. In all prior time, that is since March 23 1982--speaking of 
the current officials--this commission has not met one single time. Since 
these meetings do not take place, quite simply El Peten continues drifting 
along with the capricious interpretations that FYDEP authorities give to the 
law, when hierarchically and by law it is the Land Commission which should pre- 
scribe the rules and resolutions of general policy and the FYDEP should confine 
itself to enforcing them. They should report in writing to the president of 
the republic every three months, and the Land Commission has not done this 
either. 


[DIARLO EL GRAFICO]: What do you feel would be the way to resolve the problems 
you outline? 


[Carlos Asturias]: Simply that the officials fulfill their obligations, res- 
pecting the laws and doing what they are commanded to do by them, not creat- 
ing new provisions without any legal basis whatsoever and which often are 
counter to these same laws. Consider the seriousness inherent in a resolution 
recently made by FYDEP, which having no legal basis whatsoever names itself the 
sole exporter and marketer for the timber in El Peten, giving to itself the 
first case of nationalization of foreign trade, its pretext being to effectively 
invest the foreign currency in the country. This attitude not only violates 
the Private Sector Initiative of El Peten, but also the freedom of labor of 

any citizen or enterprise registered in the country, which is guaranteed by 

the highest law, now a statute of the government. Besides, the policy of the 
government is not to create anymore deficit run state enterprises, and FYDEP 
does just the opposite, attempting by this resolution to become a profit enter- 
prise, putting aside its exclusive role of promotion and development. 


On the other hand, the Ministry of Agriculture is required to report to the 
Land Commission and correct all these wrongdoings by the FYDEP, which by having 
no supervision or any indication of being in error from an associated higher 
body such as the Land Commission, simply makes resolution after resolution 
having no legal foundation and lacking developmental coherence for El Peten. 


The Private Sector Initiative for El Peten is in agreement to outline these 
problems to the head of government and to the country's new authorities, so 
that they may intervene in the matter and attempt to effectively and economi- 
cally incorporate the El Peten Departmept within the country, keeping in mind 
principally that the department makes up more or less one-third of the na- 
tional territory, which means that it should produce an amount proportional to 
its land expanse, which is very far from happening due to the problems stated. 
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[DIAKRLO EL GRAFICO]: Have you made this situation known to other organizations, 
such as the State Board? 


{Carlos Asturias]: No, we have not done this yet because we hope that finally 
the FYDEP authorities as well as the ministry of agriculture will be ordered 

to review the law and obey its orders to emerge from these problems. However, 
we feel it is a good idea you propose to take the present problems to the State 
joard, for it to consider and analyze the law in depth so that they may assist 
in the interpretation or modification of same in order to make FYDEP fulfill its 
duty. 


[DIARIO EL GRAFICO]: Do you have anything else to conclude? 


[Carlos Asturias]: Only that of the approximately 200,000 inhabitants in El 
Peten, 90 percent are farmers or cattlemen, and that as long as the system of 
land possession prevails with its limited possibility of mortgaging this depart- 
ment will be unable to develop, even though the inhabitants wish this, because 
you cannot attempt to produce agriculturally without financial resources on the 
one hand or without the power to market resources which the law itself estab- 
lished to benefit the parcel holders, because of the capricious interpretation 
of the current FYDEP authorities. 


9730 
CSO: 3248/1191 
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GUATEMALA 


BRIEFS 


COFFEE PRODUCTION--The president of the national coffee association (ANACAFE), 
Adolfo Boppel, reported that coffee production for the current farm year is 
estimated at 3 million quintals. He stated that this production will be the 
result of the reactivation of nationwide coffee cultivation according to an 
agricultural plan that relies on assistance from the government of the republic. 
Boppel said that the coffee growing activity will generate an approximate total 
of 30 million wage days, if you consider that 15 wage days are needed for each 
quintal of premium coffee. He added that in all of the coffee growing zones 
there has been seen a greater interest in taking better care of the coffee 
plants, in better carrying out the agricultural practices, and thereby producing 
and obtaining a better crop. Boppel concluded by reporting that the ANACAFE 
technical team is giving its best cooperation to the coffee growers and in many 
cases they are making their farms and other resources available for the better 
achievement of the technical program of said organization. [Text] [Guatemala 
PRENSA LIBRE in Spanish 17 Aug 83 p 9] 9730 


BLOGAS PLANTS--Coatepeque--In order to supply commercial energy in light of the 
restrictions of current producers, INTECAP (Technical Institute for Training 

and Productivity) feels that the appropriate solution is biogas plants, on which 
work is already being done. The foregoing was reported by Victor Hugo Lopez 
Zaldana, regional INTECAP delegate, who said that the provision of commercial 
energy supplies such as electricity, kerosene, natural or liquid gas, kindling 
and others from the rural environment, have major limitations due basically to 
isolation, dispersion, lack of communication lines in many of the country's 
rural communities, all compounded by environmental problems caused by deforesta- 
tion. He added that one of the feasible solutions and one which will help 

solve these problems in part, is biogas plants which can operate from almost 

any organic material, especially agricultural and garbage residues, as well 

as from animal and human wastes. Through this process, he said, one can obtain 
gas, fuel and organic fertilizer, while at the same time solving the serious en- 
vironmental problems by converting wastes, which cause proliferation of larvae 
and flies, into useful resources. [By Edgar Octavio Giron Castillo, corres- 
pondent] [Text] [Guatemala PRENSA LIBRE in Spanish 16 Aug 83 p 47] 9730 
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TIERRA BLANCA OIL OUTPUT--The Tierra Blanca well, located 15 kilometers from 
Rubelsanto in the El Peten jurisdiction, is producing 1,000 barrels of oil a 
day. "The prospects for this well are good...,"' said the secretary of energy 
and mines, Alejandro Contreras Bonilla, who added that a series of problems 
which had arisen at the beginning has now been overcome. The official also 
asserted that there is a possibility that Tierra Blanca's production capacity 
may increase in light of the demonstrated improvement in its output. It was 
reported that the current daily oil output in Guatemala is at 9,000 barrels of 
crude. [Text] [Guatemala EL IMPARCIAL in Spanish 16 Aug 83 p 1,7] 9730 


MARTINIQUE 


PCM SEEKS SUPPORT FROM FRENCH LEFT FOR AUTONOMY 
Fort-de-France JUSTICE in French 21 Jul 83 p 4 


[Letter from the Martinique Communist Party [PCM[ Mr G. LeMoine, secretary of 
state to the overseas department-overseas territory: "...The Policy of 
Integration Goes Against History..."] 


[Text] Honorable Secretary of State to the Overseas Department-Overseas 
Territory: 


Your presence in our country is, for the regional communist representatives, 
the chance to draw your attention to the principal problems of today and to 
inform you of the position of the Martinique Communist Party on these problems. 


Since the victory of the French popular forces in May 1981, Martinique's 
situation has not improved. To be sure, the Martiniquais workers welcomed the 
social measures of the leftist government, although they had to fight to break 
management's resistance. 


The majority of workers in our country do not benefit from retirement at age 60 
because Social Security was only instituted in 1947. 


For some months the policy of austerity has hit hard in the poorest classes of 
the population: the inflation which had eased in 1982, has accelerated since 
January 1983, and the hospital charge of 20 francs per day has considerably 
restricted the hospitalization of poor people. Thus purchasing power has 
diminished. At the same time the number of job seekers has increased from 
22,000 to 27,000 over the last two years. Emigration continues despite the 
difficulties encountered in France. On this subject our party voices to you its 
anxiety and its concern over the increase of racism in France, following the 
racist campaign of the Giscardian RPR and other rightist parties at the time 

of the 1983 municipal elections. 


Our youth, the primary victims of unemployment and emigration, are without 
opportunities after their schooling. They are prey to distress and threatened 
by drugs. But numerous young people have not resigned themselves, like those 
who occupied the lands left fallow by the large ‘tandholders in different parts 
of the island. It is urgent, Mr secretary, to create a land bank here, in order 
to lease the land to farmer cooperatives and thus place it in the charge of 
those who work it. 
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We will also tell you, Mr Secretary, that the PCM disapproves of certain 
important aspects of government policy. 


The hesitancy and slowness of the government encourages the rightist forces; 
the arrogance of the bosses no longer has limits, as shown by the long strikes 
and their resistance to the Aurou laws. Radio and Television RFO behaves 
scandalously in dens of the right wing opposition, as if nothing had occurred 
10 May 1981. 


The sometimes brutal intervention of the police forces against the workers could 
not be more loathsome. 


The fact of leaving the Regional Council without authority and without the 
applicable resources tends to discredit this assembly, in which many 
Martiniquais placed so much hope since it was led by a leftist coalition. 


Also, it is extremely urgent to pass the law which will give the Regional 
Council broad powers (and in particular the FIDOM, the FIR and the ocean 
concession) which will allow it to do its job with effectiveness and will give 
it the means for a policy of economic rebuilding, social progress and the 
promotion of Martiniquais culture. 


The PCM, which struggles for national liberation, has emphasized many times that 
it continues its demand for democratic and popular autonomy for Martinique, 
while proceeding with decentralization so that it is a democratic advance. 


It also voices its condemnation of the policy of enforced integration which 
maintains the continuity of the former regime. 


The suspension of Radio Voca, Antilles radio programming very much appreciated 
by our countrymen in the Paris region, represents a blow to freedom of 
expression against which we renew our protest. 


The fact that to this day the Martiniquais unions are not entitled to put forth 
their candidates to the next Social Security elections seems like a refusal to 
recognize the specific nature of our country. 


The statements of different ministers and governmental personalities, steps 
such as Minister Rocar's refusal to seek a tariff rollback from the EEC for our 
corn imports, in the name of a policy of integration, is in the same vein. 


For more than 25 years the Martiniquais have been subjected to a policy of 
integration which more and more people reject. At a time when decolonization is 
occurring, one of the major characteristics of our age, the policy of 
integration goes against history. It is dangerous because it pushes the 
desperate to violence. 


The Martiniquais want to live, to work and to decide for themselves in 
Martinique. The leftist French Government, if it wants to remain true to the 
principles it asserts, must break with the colonialist policy of integration, and 
cooperate with the Martiniquais forces of progress in order for the Martiniquais 
people to attain responsibility, development and dignity in friendship with the 
people of France. 


The Communist Representatives of the Regional Council 
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COUNTRY SECTION MEXICO 


URAMEX CLOSES, STRIKING WORKERS LAID OFF 


Reasons, Reactions 





Monterrey EL NORTE in Spanish 28 Jun 83 p 1 


[Text] Mexico, 27 June--Yesterday, Alberto Escofet Artigas, director of 

the parastate enterprise, Mexican Uranium (URAMEX), confirmed the decision 

t lay off the enterprise's 2,064 striking workers, after the SUTIN [National 
Nuclear Energy Industry Workers Union] gave up its strike. 


Escofet Artigas asserted it could not be said that national sovereignty 
would be affected by the layoff of the workers, inasmuch as not a single 
kilogram of uranium has been produced during URAMEX's 12 years of existence. 


In a communique released this evening, he sets forth the factors taken 
into account in making the decision, the most noteworthy of which are 
as follows: 


1. At present Mexico has enough fuel for the initial operation of Laguna 
Verde. 


2. The uranium contained in that fuel could not have been Mexican uranium 
since the country's only uranium production goes back to 1968, when the 
Mining Development Commission, jointly with the former Nuclear Energy 
Commission, produced 47 tons of uranium as the byproduct of molybdenum 
production in Villa Aladama, Chihuahua. 


3. It is important to produce uranium in Mexico; however, there is absolutely 
no priority for producing it with an organization which this year has a 

budget of only 3.94 billion pesos and which since 1979 alone has spent 

10.5 billion pesos "without obtaining results." 


4. The national interest is indeed affected when because of an intransigent 
attitude no uranium has been produced for 12 years. 


5. In 1988, 150,000 kilograms of natural uranium will be required to 


operate Laguana Verde; and URAMEX's goal should only be to assure the 
production of that fuel in Mexico under competitive conditions. 
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In consideration of these factors, Escofet Artigas argues, the directorate 
of the enterprise has decided: 


6. To lay off the 2,064 SUTIN workers, which is not a violation of the 
Constitution of the republic or the respective law because there is no 
intention to eliminate URAMEX but rather to lay off the workforce in 
accordance with the law, "an option provided for by our laws in cases of 
irresponsible strikes, such as the one perpetrated by SUTIN." 


7. URAMEX's reply to SUJIN is not persecutory but rather calls for 
strict application of the Federal Labor Law to defend the interests of 

a decentralized public organization established by the government of the 
republic for the good of all Mexicans and not for the benefit of a few. 


Among the many reactions to the announcement of the possible layoff action 
at URAMEX, the president of the Labor Congress, Napoleon Gomez Sada ruled 
out the use of acts of violence to settle labor problems. The labor leader 
also said that it is not proper to accuse URAMEX of violating the right 

to strike. 


For his part, the secretary-general of SUTIN, Arturo Whaley, told a press 
conference that the enterprise's closure is improper from the legal 
standpoint. 


The trade union leader said that if the closing of URAMEX is carried out, 
with the consequent layoff of its 2,200 workers "the country's political 
Constitution will be violated." 


He also warned that there are transnational enterprises interested in 
taking over URAMEX and emphasized that the closure is improper because 
the Conciliation and Arbitration Board has not rendered a decision on 
the labor conflict affecting the enterprise. 


He said that the director of URAMEX, Alberto Escofet "is the man solely 
responsible for the enterprise's situation, as with his intransigent 
attitude he is refusing to engage in negotiations with the trade union 
for a prompt resolution of the dispute.” 


In a related development, the chairman of the Senate Justice Committee, 
Agustin Tellez Cruces, said that the closing of URAMEX is "a painful 
but necessary measure,” because of its economic circumstances. 


Tellez Cruces added that the country can do without URAMEX and that its 
continued red-ink operation is not justifiable. 


Deputy Jose Fernandez Alatorre, secretary of the Chamber of Deputies' 
Labor and Social Welfare Committee, said that the decision to close URAMEX 
is a proper but that "this is not the way to settle labor-management 
disputes." 
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Parties Oppose Decision 
Mexico City EL DIA in Spanish 28 Jun 83 p 3 
[Article by Jose Lius Camacho] 


[Text] Deputy Jose Fernandez Alatorre, secretary of the Labor Committee 

of the 52d legislature, considers it necessary for the government to release 
all the information on the decision to lay off workers and to close the 
parastate enterprise, URAMEX. 


He said that this decision must respond to the strategy established with 
respect to parastate enterprises. The solution proposed by URAMEX is 
proper from the legal standpoint; however, it is a serious proposal. 


Fernandez Alatorre siad that the decision to shut down the enterprise 
goes beyond the labor-management dispute. He also felt that this decision 
would delay the country's technological development in this field. 


The secretary of the Chamber of Deputies’ Labor Committee emphasized that 
because of URAMEX's situation it would be worthwhile for the trade unions 
to reexamine their positions. 


He also said if the URAMEX labor dispute is settled by the shutdown this 
would open the way for this solution to be used as a precedent for any 
other kind of enterprise. As a labor solution this is not possible. 


In another interview, Deputy Miguel Olea Enriquez said that several projects 
handled by this enterprise are very much behind schedule. For example, 
he cited the case of Laguana Verde. 


He said that the government has been criticized for continuing to operate 
red-ink enterprises and asserted that the demands of workers of this 
organization should be in line with the crisis. 


For his part, Cuauhtemoc Amezcua, of the Popular Socialist Party, 
emphasized that the URAMEX enterprise was in serious trouble even before 
it was established. URAMEX was born with enemies in the government itself. 


Mezcua accused the enemies of the workers, within the trade union itself, 
of having helped in the closing down of the parastsate enterprise. There 
is an entilabor and antinational leadership in that trade union, he said. 


The Unified Socialist Party of Mexico [PSUM] issued a press release in 
which it said that the URAMEX enterprise and the federal government "are 
trying to harass the nuclear energy workers and the Mexican trade union 
movement and are trying to damage one of the pillars of our national 


independence." 
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"By proposing the closing of URAMEX not only is an attack being made 
against a source of jobs but also against the possibility of having an 
enterprise charged by law with exploiting, exploring, processing and 
selling radioactive ores, of developing the various stages of the nuclear 
fuel cycle and of exporting radioactive ores and nuclear fuels," the 
PSUM stated. 


That political party described the announced measure as denationalization 
and pointed out that in the case of the labor movement "they are trying 
to perpetrate the most serious aggression in recent times against demo- 
cratic trade unionism." 


In this regard, PSUM Deputy Jose Encarnacion Perez Gaytan, said that the 
proposal to close URAMEX reflects the rightist line of the government. 


The Revolutionary Workers Party [PRT] issued another press release. The 
PRT said that this decision was tantamount to the termination of "one of 
the traditionally most combative trade unions in the country.” 


"The government proposes to give a warning to any trade union which 
presumes to go beyond certain limits permitted by that selfsame government," 
the PRT declared. 


According to the PRT communique, "The escalation of effort against the 
nuclear energy workers is not an isolated case; it falls within the frame- 
work of an overall government policy designed to deliver a blow to the 
independent trade unions." 
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COUNTRY SECTION NETHERLANDS ANTILLES 


RETURN, ROLE OF BETICO CROES IN POLITICAL LIFE 
Rotterdam NRC HANDELSBLAD in Dutch 27 Aug 83 p 2 
|Article by Frans Heiligers: “Aruba's ‘Supreme Leader' Returns" | 


Text Willemstad, 27 August -- It would be going too far to claim that the 
political life of the Antilles comes to a complete halt when the Aruban leader 
Retico Croes is absent. But it is absolutely no exaggeration to state that 
Betico Croes plays a very important role there. This will undoubtedly be 
proven again when he returns to his island this weekend, after 4 months of 
treatment in a Miami hospital in the United States. 


Croes spent all that time in an American hospital for treatment of a gunshot 
wound. He sustained this wound on 24 April, when a forbidden automobile pa- 
rade, held by his party within the framework of the election campaign, was 
broken up by the police. On this occasion, words were exchanged between the 
leader of the largest Aruban party, the MEP | People's Electoral Movement |, 
and a policeman. During this skirmish, a shot was fired from the police gun. 
Croes was hit in the spleen. After a few days he was flown to Miami. 


Betico Croes drew renewed strength from the large gains made by his party in 
the subsequent elections of 29 April. Thirteen of the 22 seats on the Aruban 
Island Council fell into the hands of the MEP. The remainder was divided 
among the AVP | People's Party of Aruba] and the PPA | Patriotic Party of 
Aruba |, which are in the opposition at the island level, but are part of the 
Antillean government under the leadership of Prime Minister Don Martina. 


Communiques 


From his sick bed, Croes sent 40 communiques to Aruba in order to continue 
to give direction to the political developments on that island and in the 
rest of the Antilles. In them, Croes hit out strongly against the Aruban go- 
vernment, and specifically against the governor, Pedro Bislip. This former 
prominent politician of the MEP disregarded all the allegations made against 
the police by his former party and former party leader. 


Croes declared Bislip "an outlaw," which in Aruban political folklore means 
that now he has completely lost favor with the MEP leader. Croes said that 
it was a scandal that Bislip conducted himself this way, when he owed his 

position to the MEP. Because of the fear of also being pushed out of favor, 
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there was only lukewarm reaction to these dictatorial tendencies of the poli- 
tical leader, who apparently does not shrink from placing his authority as 
leader of the majority party above the official authorities. The appointment 
as governor, a kind of mayoral function, was made by Queen Beatrix. 


Croes accused the justice authorities of protecting the policeman who shot 
him. The justice department says that the investigation has not been com- 
pleted yet. 


Holy Struggle 


The AVP and the PPA were hauled over the coals for having betrayed the “holy 
struggle" of Aruba by remaining in the central government. Croes feels that 
as majority party, the MEP should be in it. The remaining Antillean politi- 
cians were accused of stubbornly keeping the MEP out of the government. This 
week, the AVP withdrew its ministers from the Martina administration. The 

PPA will decide this weekend whether it will take the same step. Both parties 
are keeping the results of the last elections in mind. 


With the departure of the Aruban ministers, the way is being cleared for a 

new vanguard role by Betico Croes in Antillean politics. If Croes were to 
leave the MEP, there would be nothing left of the party. This can be inferred 
just from the fact that Croes continued to instruct his people from so many 
kilometers away on what actions they should take. He did not succeed in 
forming 2 new island administration all on his own, not even after the sensa- 
tional victory in the elections 4 months ago. The administration stayed on 

in anticipation of the return of the ‘supreme leader.' 


Because of the recent withdrawal of the AVP from the government coalition, 
the Martina administration is left with a marginal majority in the Antillean 
parliament. To strengthen the administration's position, the parties are de- 
pendent on the MEP. But Croes is holding the strings there, and hence they 
have to wait for his return before they can form a new government. 


Prime Minister Don Martina inadvertently said this week: "What good would it 
do to meet with the MEP if this party cannot even manage to form an island 
government without Betico Croes?" The remaining parties are preparing them- 
selves for a tough tug-of-war with the MEP if they have to join this party in 
the formation negotiations. 


Betico Croes is very well aware of the key position he hoids in the upcoming 
political talks. This is why, as of this week, he is once again venturing 

to set himself up as a conciliatory angel who will bring the parties together 
in a model of harmony. But at the same time, in between the lines he expres- 
sed the threat that anyone who does not follow his lead will be mercilessly 
rebuked. 


Massive Crowd 


He knows that he gains in this from the key role he will be playing. First 
of all, the MEP wants to underscore this power position once more through a 
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mss de tration on Sunday, when Croes returns to the island after a 

4 month. ice. Because a massive crowd is expected, special security mea- 
sures have been taken at the airport for the expected arrival of the charter 
plane in late morning. 


Croes will not be able to mingle with the people to shake hands as usual, 
because his wounds have not yet completely healed. As a matter of fact, this 
fall he will have to undergo another operation. But a spectacular organiza- 
tion has been set in motion for Sunday and the intention is to let the world 
know about it. The MEP's public relations people continue to focus on the 
image of the leader freeing Aruba from the yoke of the largest island, 
Curacao. 


At the same time, it is the intention not to weaken the bonds with the 
Netherlands. Within the framework of this striving, it fits in perfectly 
with the MEP plans that a television crew from TROS |Television-Radio Broad- 
casting Corporation | News will be on the flight from Miami to Aruba, and will 
be able to record for the Dutch people, from the steps of the plane, the 
arrival of Croes as a hero and his great affection for Holland. 


CSO: 3214/41 
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COUNTRY SECTION NICARAGUA 


SELF=-SUFFICLENCY IN FOOD PRODUCTION PLANNED FOR YEAR 2000 
Managua EL NUEVO DIARIO in Spanish 9 Aug 83 p 10 
[Article by Teresa Rior R.: "Food Self-Sufficiency by Year 2000" 


[Text] Managua (ANN [New Nicaraguan News Agency]--For the period of 1983-1984, 
Nicaragua will face a shortage of 3.1 million quintals of staple foods (corn, 
beans, and sorghum) which it will have to import to meet the nationwide demand. 


lhe Nicaraguan population (approximately 3 million inhabitants) requires 11.4 
million quintals of staple foods. The output of the past farming season came 
to 4.3 million, 


This low cereal production figure is due to the floods and the drought that 
took place last year, causing losses estimated at $372 million according to a 
KCLA report. 


lo meet the demand, imports have been transacted from countries of the Central 
American area. Besides, the government is granting subsidies for daily neces- 
sities as part of a wage protection program, 


460 Million in Subsidies 


[In 1982, this subsidy came to 460 million cordobas ($46 million at the official 
rate of exchange), plus imports of daily necessities worth $50 million. 


Self-Sufficiency 


The yovernment considers it a priority task to raise the agricultural produc~ 
tivity levels. For the year 2000, the administration plans to achieve self- 
sufficiency in food, not only supplying the volume of basic cereals constitu- 
ting the population's diet but also considerably increasing the output of meat, 
milk, and other products that will raise the protein value of the diet. 


In line with these objectives, the Ministry of Agricultural-Livestock Develop- 
ment and Agrarian Reform implemented 38 agricultural and livestock projects 
which--taking into account the population growth over the next 17 years--will 
increase the per-capita supply by 10 percent for basic cereals, double the meat 
figure, achieve a 25=percent increase in vegetables and fruits, and a 280-percent 
increase in milk production, 
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The most critical problems will come up during the next 7 years and the 
planning effort has established alternate production targets for the year 
1990 with lesser or greater yields in keeping with the various alternatives. 
The lowest output indexes by 1990 nevertheless will still be sufficiently 
encouraging, above all regarding meat and dairy products which by that time 
will provide considerable differences in the diet. 


This prospect is based on the projects of the cooperative movement to which 
the government has allocated a total of 210,000 hectares, 


Along with this, it is providing technical advice for the attainment of opti- 
mum production in the smaller cultivation areas. Investments for cooperative 
promotion came to $161 million. 


The fact that emphasis is being given to support for the cooperatives is due to 
the need for achieving the organized and efficiei. incorporation of a mostly 
peasant population which until now has been working in an individual form under 
conditions very much below the minimum conditions required both for production 
levels and for their own wellbeing. 


Technical Development 


On the other hand, one must take into account the need for speeding up technical 
development processes since one must look ahead to a demand which is already 
above the output level and which over the next several years will grow faster. 


To meet that demand while maintaining the currently used production systems, 

it will be necessary, by the year 2000, to have 600,000 hectares exclusively 
devoted to corn, bean, and rice cultivation. On the other hand, with the 
technical development projects it is estimated that the harvest volumes re- 
quired will be achieved in areas of less than 130,000 hectares, in other words, 
less than one-fourth, 


The technical development program includes the support facilities for collection, 
drying, and shipment of cereal crops; this will contribute to the overall sale 
of the product. 


The programs, some of which are already being carried out, were planned with 
the participation of experts from various countries and with the determined 
support of international organizations. The FAO has displayed growing interest 
in these programs to the point where it is promoting international aid to meet 
the financing requirements. 


The government of Nicaragua however does not conceal the fact that restrictions 
on the supply of those products--whose shipments to a great extent depend on 
imports--will continue in the immediate future. 
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COUNTRY SECTLON NICARAGUA 


RAMIREZ DISCUSSES SHORTCOMINGS IN EDUCATION SYSTEM 
Managua BARRICADA in Spanish 12 Aug 83 p 5 


|Text] There has to be an accelerated dynamics in the transformations of cur- 
ricula; however, one must take into account the fact that this has to do with 
the number of specialists who are devoted to that task, not just amateurs; and 
we do not have many specialists in the preparation of curricula and study 
programs. 


JGRN [Junta of the Government of National Reconstruction] member Dr Sergio 
Ramirez told this to BARRICADA in expressing a preliminary judgment on the low 
academic results which are being studied by a committee established by the 
Kducation Council of the JGRN. 


He explained that this transformation is running into material limitations 
which will be overcome in the long run; that does not mean that "we should not 
be in a hurry." In this sense, he recalled that the Education Council, as an 
emergency measure, called for a competition in preparing primary and secondary 
textbooks. 


"And we have been organizing teams with which we were able to win that compe- 
tition and they are devoted only to writing those texts,"' he said. He pointed 
out that, although we do not as yet have any new programs, the textbooks will 
be drawn up as if they already existed and will be corrected as we go along. 


Discipline 


Among the problems which still require short-term solution Ramirez mentioned 
the problem of the violation of discipline. He added that the argument, to the 
effect that the young people are showing pure results because of the mobiliza- 
tions, is unfounded because "there is a minority of students who are involved 
in permanent political tasks and they involve the leadership of the Sandinista 
Youth," 


Among the measures which will be taken to cope with the various situations we 
might mention the improvement of the quality in the orientation of entrance 
examinations. Talking about the overwhelming majority of students who did not 
pass the mathematics test in those entrance exams, he said that this was not 
because they were very bad students but because "there is no adequate methodo- 
logy for the sciences." 
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[t is necessary to review the quality of education, he stated. Talking about 
the imbalance between the quantitative and qualitative growth of education, he 
noted that the revolution, as a matter of principle, opened the doors of educa- 
tion to the majorities and that this problem of quality will be resolved in the long 
run "so that, without failing to take care of everything that is demanded for 
education, we will still be able to impose a stable quality in our educational 
services," 


He explained that this problem did not spring up with the revolution since 
Somozaism was not distinguished for its high-quality education but rather be- 
cause of its restricted education opportunities. "The quality problem is 
connected with a multiplicity of factors and it is wrong to say that this 
depends on the curricula because we can have excellent study plans but the 
problem of quality will still be with us," the JGRN member said. 


Quality 


He noted that at this time the fundamental thing revolves around the quality 
of education at the universities although secondary education is the crux of 
the problem in medium-range and long-range terms. He did not feel that the 
gap between secondary school programs and university programs is a fundamental 
problem and added that "it is not true that the secondary schools have been 
stagnating." 





"There have been changes in the secondary schools and in the universities but 
neither of those two are as yet adequate," he emphasized. Right now it is 
necessary to resolve the problem of the poor results at the university, he said 
in criticizing the way in which the university lost its faculty members who 
were pirated away. "The revolutionary government itself has drained the 
universities," he emphasized. 


[n this sense he said that measures are now gradually being taken to improve 
the material conditions of the professors because “they are very poorly paid 
there and throughout the country and there are very few incentives to keep on 
teaching classes."" He said that the student-assistant movement is not a 
basic response to the teacher shortage and that we cannot hope permanently to 
replace professional teachers with student-assistants. 


He also talked about the emphasis which is being given to the teacher training 
colleges and he said that there are very few incentives for young people to 
become teachers. 


Regarding the fact that secondary schools do not offer an adequate diversity 

of opportunities so that students might get technical degrees, he noted that 

this is a real matter of concern because this gives us only graduates in sciences 
and in the liberal arts and the universities are crowded in these fields while 
engineering schools are half-empty, whereas, on the contrary, they should be 
boosts, 
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Reorganization 


In the studies which will be prepared on the overall reorganization of the 
educational system, it will be necessary to make sure that, when the student 
completes the 9th grade, he will have a broad range of opportunities leading 
not only to the universities but also to the various technical specialties. 
According to Raminez, we would thus have graduates who would be equipped for 
the job market and who could also go on to the universities. 


Regarding other material problems affecting education, he mentioned the lack 

of libraries and laboratories. "There are many factors involved here, such as 
teacher training, discipline, and so on," and this is why he said that "there 

is a complex of causes that must be examined together in order to come up with a 
timely, long-term response." 


Touching on the discussion of the problem in the media, he said that this was 

a positive thing; "I believe that this has been a discussion that was carried 
mostiy in the pages of BARRICADA; it is a good thing for the country to discuss 
this matter because this is not a problem for the government; this is the case 
of a whole nation in which everybody is involved." 


5058 
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COUNTRY SECTION NICARAGUA 


PAPEK CRITICIZES SENATOR WILSON'S POSITION AT TALKS 


Managua EL NUEVO DIARIO in Spanish 14 Aug 83 p 2 


[Editorial: "Wilson Arrived With the Same Story] 


(lext] In last Friday's edition EL NUEVO DIARIO used the headline which we are 
again putting out here for this editorial comment. Thus began the report per- 
taining to the dialogue between the Commander of the Revolution and Coordinator 
of the Government Junta Daniel Ortega Saavedra and United States Republican 
Senator Pete Wilson. 


Senator Wilson and other United States government officials, politicians, 
military leaders, and diplomats, both new to the scene and experienced, came 
"with the same old story": Using and abusing the democratic term with which 
they describe the regime which the imperialists are running in the United 
States. 


But those officials in reality do not know or appear t? be unaware of the true 
meaning of democracy. And they do not know or they do not appear to know the 
principle which was institutionalized by Benito Juarez as a standard for the 
maintenance of cordial relations between governments and peoples: "Respect for 
the Rights of Others Means Peace." 


Due to the lack of respect for the rights of others or out of prepotence, 
whichever it happens to be, the result is always the same: Attack or attempted 
attacks those ambassadors, from whose notebooks there is always absent the 

term "good will,” arrived in a country such as Nicaragua, whose people recovered 
its national dignity on 19 July 1979, asking the representative of the revolu- 
tionary government, in an inquisitorial spirit, why we have not had elections. 
Those gentlemen thus exhibit their ignorance: They show that they do not know 
that in their country, the United States of America, it took a period of 20 
years after the triumph of the Revolution of Independence for elections to be 
held. This in contrast to our Nicaraguan revolutionary process which, 6 years 
after the triumph, will have free elections in a climate of liberty which the 
people of Nicaragua was able to win. We will have elections in 1985, organized, 
directed, and supervised by the revolutionary government: The government of the 
Nicaraguan people. 


Those ambassadors, military leaders, experienced and inexperienced politicians, 


want to treat the government and the peoples that have achieved national 
dignity, such as the people of Nicaragua, who rescued that dignity from the 
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depths into which it had been plunged by the opprobrious power groups that were 
defeated with the triumph of the revolution--they want to treat us, we maintain, 
the way they treat their lackeys of the kind of Gen Gustavo Alvarez Martinez, 

of Honduras. 


We Nicaraguans understand, although we do not justify, what the officials of 

the Reagan administration applaud in Gen Oscar Mejia who, as defense minister, 
"organized" the massive extermination ordered by Rios Montt. But it is difficult 
to understand how Reagan and his collaborators could try to get progressive 
humanity to believe that the practice of military coups, in order to oust and 

put in chiefs of state in Guatemala, could possibly be the purest expression of 
democracy. This can be understood only in the light of the line of reasoning 

to the effect that, for governments, such as the government of President Reagan, 
“representative democracy" is the most brutal synthesis of corruption. of a 
degenerated scale of values which is in a process of decay. 


The leaders of the Nicaraguan revolution have said this time and again and 

kL NUEVO DIARIO has always printed this with a sense of responsibility: We are 
interested in maintaining cordial relations with the government and the people 
of the United States. But those relations obligate both of us to respect each 
other. 


Vast sectors of the people in the United States not only respect us and maintain 
aggressive solidarity in defense of our revolution. That attitude deserves 
brotherly recognition from the Nicaraguans. But, as for the government of the 
country we are concerned with here, we must say that not even in our dreams 

do we expect any aggressive solidarity from it. But, as human beings, as in- 
habitants of a country which, 4 years ago, was able to win its true independence, 
we must note that we do demand respect. Respect which, as far as our people is 
concerned, is always present. 


Nobody can and nobody must place himself in the position of telling the Nica- 
raguan government .what it has to do and how it should do it (nor must we 
allow such a situation). 


We Nicaraguan revolutionaries did not go to Washington, nor did we ever tell 
President Ronald Reagan that he should leave the White House because he should 
not be there in the position he holds because, during the last elections, 

for the top office of his country, an overwhelming majority of the citizens 
voted against him, against Reagan. 


But we Nicaraguans do speak out and we speak out loudly at that and we want to 
tell President Reagan and the officials of his administration that they should 
respect the government of Nicaragua because it is indeed the genuine represen- 
tation of the will of our people. 


5058 
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COUNTRY SECTION VENEZUELA 


BUSINESSMEN WELCOME ANNOUNCEMENT ON PRIVATE FOREIGN DEBT 
Caracas EL UNIVERSAL in Spanish 20 Aug 83 p 2-1 


[Article by Juan Carlos Zapata] 


[Excerpt] The presidents of the Venezuelan Chamber of Construction, Hugo 
Fonseca Visc; of the Venezuelan Council on Industry, Carlos Ramirez Machado; 
and of Consecomercio, Frank De Armas, expressed their agreement with the 
announcement made by President Luis Herrera Campins to the effect that the 
private foreign debt should be paid through a state bank. 


Businessmen Pleased 


Hugo Fonseca Viso, Carlos Ramirez Machado and Frank De Armas all agreed that 
the president's announcement was a highly positive development. "It seems to 
us to be an ideal mechanism. We agree with the proposal, which will give a 
dose of confidence to the business sector after a period of anxiety about the 
recognition of the private foreign debt." 


The president of the Venezuelan Chamber of Construction, Hugo Fonseca Viso, 
indicated that to the extent that the private foreign debt is recognized and 
mechanisms are devised for paying it off, the pressure by international 
creditors on national businessmen will subside, because the former will 
refinance the existing debt over 3 or more years. 


"In addition, foreign financial confidence in the private sector would be 
restored, and thus lines of credit, now severed, would be reinstated. That, 


in turn, would alleviate the pressure that might exist now to obtain foreign 
exchange." 


Fonseca Viso stated that another positive aspect of this announcement is the 
fact that it will aid the government considerably in its efforts to refinance 
the public debt, because in many foreign institutions where there are private 
debts, there are also public debts. "Moreover, this announcement will pave 


the way for resuming a series of investments and business activities that had 
been paralyzed." 


Carlos Ramirez Machado, president of the Venezuelan Council on Industry, said 
that industrialists consider that "this formula jibes with the proposals we 
have been making. The industrial sector is demanding that the state guarantee 
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that its debt may be paid off according to the amounts of foreign exchange for 
which it was contracted. This is so that the businesses will not be decapi- 
talized or bankrupted.” 


"The most important procedure is to regularize this offer through an execu- 
tive decree, and to authorize us to pay off pending obligations.” 


Carlos Ramirez Machado believes that the measure will have immediate positive 
effects in terms of a resurgence of confidence in the survival of businesses, 
as well as a guarantee for ‘our creditors that the debt we have contracted 
with them has been recognized and that the government, which represents all 
Venezuelans, will guarantee its payment at the proper time.” 


"This measure will reactivate the industrial sector, because aside from 
affirming confidence, it will allow us to negotiate new supplies and recover 


our credit lines with suppliers of foreign raw materials, who are reluctant to 
send us anything." 


Frank De Armas expressed his satisfaction with the president's announcement. 
It should be recalled that in the case of Consecomercio, the Executive has 
indicated that it will recognize the financial debt for the purpose of 


importing goods and services, not the debt contracted to bring in finished 
products. 


In this regard, Hugo Fonseca Viso said that the president's announcement 
represented an implicit recognition of the private foreign debt. 


Frank De Armas indicated that he interprets the presidential announcement as a 
recognition of the private foreign debt, to be paid at the rate of 4.30, the 


rate which was contracted before 18 February of this year, and which is duly 
accepted by Recadi. 


In the view of this business leader, President Herrera's statement was re- 
ceived with real pleasure by the commercial sector, because it will provide a 
definitive solution to the exchange risk that was eroding confidence. 
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COUNTRY SECTION VENEZUELA 


HERRERA ON GUIDELINES FOR PRIVATE FOREIGN DEBT PAYMENTS 


Caracas EL UNIVERSAL in Spanish 19 Aug 83 p 2-1 


[Text] The president of the republic, Dr Luis Herrera Campins, announced that 
the private debt must be paid through a state bank by means of a deposit in 
bolivars that would be made by the debtor, so that the official institution 
can take over payments directly to the creditor. 


In this manner, the debtor would not control the dollars, nor would he have 


any dealings with the creditor, as a precautionary measure and safeguard to 
protect liquid reserves. 


The Executive's decision, which is practically a fait accompli, is understood 
as supporting the position taken in this regard by the Central Bank of Vene- 
zuela, and is reportedly the product of a meeting between President Herrera 
Campins and the president and vice-president of the Central Bank, Leopoldo 
Diaz Bruzual and Oswaldo Padron Amare last Wednesday. 


The business sector, through the presidents of Conindustria and Consecomercio, 
Carlos Ramirez Machado and Frank De Armas, indicated yesterday its satisfac- 
tion with the president's announcement, made during the 40th anniversary cele- 
bration of the Chamber of Construction, to the effect that the payment of the 
private debt will be streamlined through the mechanism of making deposits in 
an official bank in the equivalent amount in bolivars. 


Although he did not specify which bank would be entrusted with this task, it 
is assumed that it will probably be the Central Bank itself, since it is 
directly in charge of foreign reserves. 


Here is the text of President Herrera's speech: 


"There is a host of problems that must undeniably be approached with a strong 
sense of realism. We must tailor our desires to our possibilities. I see 
this, for example, in something that is particularly dear to me: the 
participation of regional and state construction firms in the projects the 
government is carrying out; but there is a serious problem in obtaining 
financing, without a doubt. And often, it is true, the projects do not 
progress as quickly as they should. Due to these circumstances, the projects 
grind to a halt, or because of these delays, caused primarily by the firms, 
activity ceases. Of course, I would like the business world to establish 
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tremendous solidarity with everyone, especially between the financial agencies 
of the business world and other business entities, so that these questions can 
be resolved much more satisfactorily. But one has the impression that every- 
one is expected to show solidarity except the banks. 


"You know that this is not an accusation, but a statement of the truth. I am 
very friendly with the bankers, and I am very grateful that the perception of 
loaning money has changed in this world, especially in the Holy Mother Church. 


"There are many forms, many attitudes, to cite a few examples. 


"The government really did give reason for such remarks and attacks. I 
confess that the state presents a series of weak flanks, and thus provides 
that temptation. But not everything is like that. It is true that in some 
State enterprises there are losses, but these enterprises have been serving a 
social function that the country undeniably needs, and they have been very 
important centers of development. But the state also loses money in 
prosperous enterprises. And how does it do that? I am not referring to 
people who do not pay their taxes, much less other obligations; but rather to 
exemptions that the state must grant to stimulate the economy, so that the 
economy will move more dynamically, etc. And all these are revenues the state 
does not receive. If we sit down to figure out the total, it is better not to 
do so. It is because of the very problem-——-and I think that we must examine 
this very realistically—the problem of corruption. It is a vicious circle, 
unfortunately, because bribery is not an individual sin; bribery is a 
bilateral sin, and I am using the term sin in its Christian interpretation. I 
know that in many situations there really are pressures, and that is why we 
have been trying to reduce the discretion available so that unscrupulous 
public officials cannot take advantage of such discretionary functions to 
undertake shady transactions. That is why I am pleased that during this term 
the Law on Administrative Procedures has been passed, among others; it takes 
away much of the discretion from employees, with all the problems that may 
arise from the standpoint of what might happen, for fear of the recently 
passed Law to Safeguard the Public Patrimony. After a series of observations, 
most of them convincing, Congress accepted the law, it decided to execute it. 


"I think that if a genuine, concerted effort were made, the result would be 


undeniably--I am referring to all activities—the result would be undeniably 
very positive. 


"Today we face the problems of the foreign public debt, as well as the private 
one, and we are struggling to ensure that among the difficulties we encounter, 
the negative consequences will be the minor ones, That is why we are trying 
to talk simultaneously with the International Monetary Fund and the creditor 
banks, and why we have repeatedly said that Venezuela's position cannot be 
dealt with in the same way the others have been dealt with, that we have more 
than $10 billion in reserves, and of that amount more than $4.6 billion is 
liquid, an amount that any troubled country on our continent or in the devel- 
oping world would like to have. We are saying that we are making a great 
effort from the point of view of fiscal administration so that we will not 
have such monumental deficits. Often one becomes truly frightened, and says, 
Well, but if the world's foremost power, the United States, has a fiscal 
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deficit of $200 billion per year, and continues to be the foremost power on 
the globe, and this of course is no exaltation of indebtedness. 


"The private foreign debt has really been more difficult to find and quantify. 
Put any team, whether for Fedecamaras or the Chamber of Construction, etc., to 
work on just reviewing the statements of the amount of the private foreign 
debt, and you will see how the calculation of that debt has multiplied at 
least five times since February. 


"We are implementing a plan to recognize that debt, but of course we must take 
all necessary precautions in that regard. 


"I personally believe that the ideal thing in this sense would be to come up 
with a record of the debt, in the most rapid but also clearest terms, stating 
the overall sum of debts and breaking down each one individually. Then, 
through some official institution, these debts would be paid by depositing the 
dollar amount in bolivars, and the institution would pay the creditor direct- 
ly. The dollars would not be given to the debtor to pay the debt. 


"There is no reason at all to interpret this *s a lack of confidence; on the 
contrary, I believe that this is a precautionary measure, a safeguard. In 
view of an amount as high as our private foreign debt is reported to be, the 
country really needs to take such action so that the buffer of liquid reserves 
which we want to maintain forever, just in case, will not be entirely de- 
pleted, down to the bone. 


"These are the specific aspects of all these issues that are really happening 
in the country. And we should make an effort, and I think we are making a 
good effort; talks are being held, between private economic organizations and 
the government, as well as between private economic organizations and labor 
organizations, and between them and the political parties with the greatest 
chances for leading the country after the upcoming elections, so that the 
democratic process, which is about to celebrate its sixth term, can continue. 


"Among these private external debts, the construction debt is undeniably one 
of the easiest and most serious to be established, and is the least proble- 
matic, because of the manner in which it is being managed. It is much better 
off than others, and in this regard the builders of Venezuela have no reason 
to fear any bad intentions in that sense. 


"Well, these were not the matters I intended to cover tonight, because I 
should say that the government is pleased with the 40 years of the Chamber of 
Construction, I am here precisely because of that, because if I had not come, 
you can rest assured that I would probably have sent a telegran, etc., but if 
I have come it is because J sincerely believe that you deserve congratulations 
for your work, for your constancy, for your efforts to Venezuelanize your 
actions through a great technical and professional leap forward. I hope you 
also achieve the unifying financial boost that I envision for you. 


"Thus, these 40 years should serve for everyone as a balance, so that there 
will be continuity of action, and so that this sector can be promoted along a 
line of increasing creativity for the good of the country. On the basis of 
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any observations or reservations you might have, you should formulate criti- 
cism, but at the same time, of course, you should maintain a modicum of 
confidence and optimism, because if one does not begin with self-confidence, 
it is very difficult to convince others to have confidence in one. 


"Thank you very much." 
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COUNTRY SECTION VENEZUELA 


FINANCE MINISTER RULES OUT CURRENCY DEVALUATION 
Caracas EL UNIVERSAL in Spanish 19 Aug 83 p 2-1 


[Article by C. R. Chavez} 


[Text] Arturo Sosa spoke yesterday as chief of the government economic team 
and as the guiding force of the government's strategy for action in the eco- 
nomic areas of production and marketing of goods and services, public finance, 
and the most difficult and complex problem facing the administration today, 
the negotiations to refinance the nation's foreign debt, both public and 
private. But he made his message clear. 


Specifically, he said several things, most of which confirmed the statements 
or estimates he had made earlier. Thus, for example, he said that this 
government will not devalue the bolivar; and that the obligations contracted 
by the government with private businessmen will be honored, so that the 
private foreign debt can be paid off, but on condition that an analysis be 
made of its origin, composition and nature. He also said that in the remain- 
ing months of this year, nearly $700 million will be paid in incerest on the 
public foreign debt, and some $250 million will be paid in interest on the 
private foreign debt. He asserted that the country will have enough foreign 
exchange to meet these commitments, in addition to the obligation stemming 
from the need import essential and non-essential goods, although certain 
priorities will be established to limit the latter. 


Minister at AVE 


After Dr Alberto Krygier, president of the Venezuelan Association of Execu- 
tives (AVE), introduced Finance Minister Arturo Sosa, Jr. with words of great 
praise as a special guest at yesterday's noontime affair (which was attended 
by more than 200 executives, many of them members of the business "jet set"), 
the finance minister, who is a member of that association, began his speech on 
the country's economic situation and financial prospects. He opened his 
improvised remarks by cautioning, "Don't think that I will simply rehash my 
televised speech of last night, although I confess that I will use the final 
part of that presentation because I want to confirm and emphasize what I said 
there. 





"In fact,” he began, "the country has and will have enough resources to meet 
its essential import needs, and many of its non-essential imports. I think we 
will have no problem continuing to carry out projects such as the Guri Reser- 
voir, the Caracas Metro and the Uribante-Caparo Dam, among others. I would 
also like to say that we will maintain a high level of reserves, and therefore 
will be in a position to meet our foreign debt obligations." 


Minister Sosa went on to announce the three points which he intended to cover: 
1) th» status of the debt refinancing; 2) talks with the International Mone- 
tary :und (IMF) and 3) the private foreign debt situation. 


On the first point, Minister Sosa repeated what is already known about Vene-— 


zuela's proposals to the creditor banks concerning the refinancing of all of 
the obligations that fall due in 1983 and 1984, 


Sosa told his attentive audience that he expects to receive within 2 weeks a 
counterproposal from the banks to what the Venezuelan Government proposed for 
the refinancing of the debt that will fall due in 1983 and 1984, so that 
negotiations may be planned. 


Minister Sosa confirmed that American and European banks are pressuring the 
IMF to impose their criteria on the economic policies of the debtor nations. 
He cited the case of the United States Congress, where during a discussion of 
an additional quota of capital contributions to the IMF amounting to $8.3 
billion, a new role has been outlined for the IMF and the banks themselves in 
terms of their credit policy toward Third World countries, a more tightly 
controlled role that favors the international financial establishment more 
strongly. 


Finally on this point, Sosa stated that "we now have a precise control over 
the foreign debt of the public sector; we already know how much is owed by 
whom, And we have a perfectly clear understanding of what we must pay. For 
example, for the rest of this year we must pay some $650 million on the public 
foreign debt, and $250 million in interest on the private foreign debt." 


On the second point announced by the minister, he spoke of the request he had 
made to the IMF regarding the credit facility the Fund provides to countries 
like Venezuela that have balance of payments problems because of the notable 
decline in their exports. This has not yet been definitively decided, how- 
ever, We already know, though, that even though Venezuela is a member of OPEC 
(which was a limiting factor), it has the right to receive this kind of 
resource from the IMF, now that that international agency has decided to 
eliminate that restriction. 


Sosa went on to talk about the elimination of subsidies as one of the elements 
imposed by the IMF, and said that there are very few left here; that we have 
the milk subsidy and that of petroleum derivatives, especially gasoline, which 
is consumed in the greatest quantities. "We have told the Fund that an 
organic revision of gasoline prices will have to be done, but not exactly in 
the manner and proportions suggested by the Fund." 
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Then he focused on the exchange issue, and said that “the decision made on 18 
February will be maintained for a short time; and during that period the rate 
will go from 4,30 bolivars to the dollar to 6 bolivars, in order to make the 

effect of this conversion as untraumatic as possible." 


Sosa recalled that the IMF had suggested that the parity with the dollar be 
derived from the free market exchange rate. Nevertheless, the Fund must 
certainly be unaware that in Venezuela 95 percent or more of the dollars that 
come into the country come from exports made by state enterprises, and that 
the margin of the truly free and private market is so small that it is not, 
therefore, representative enough to used as a point of reference for estab- 
lishing a comparison for exchange purposes. 


Minister Sosa then talked about "an error of precision" by the Monetary Fund 
in its reference to a deficit in the Consolidated Budget of the Public Sector 
of Venezuela, indicating that the deficit this year will be 21 billion boli- 
vars, when according to the final official figures compiled by Finance, that 
deficit will actually be only 9 billion bolivars. The minister went on to 
acknowledge that in this country "there are state enterprises whose expen- 
ditures are untenable.” He cited the National Institute of Ports (INP), in- 
cluding the specific case of Carupano, where that institute has 480 employees 
overseeing the regular movements of the port; but only one ship in 5 months 
arrives in Carupano, and the INP employees are paid without working. 


He then referred to the private debt, and after a few comments—-a repetition 
of what he has already said on other occasions—he noted that "the intention 
is to respect the commitments and offers made by the government, even though 
that debt cannot be paid off all at once, but rather over a longer term.” He 
said that it might be useful to follow the Mexican example in this regard, in 
which debtors can, through an official financial institution set up for that 
purpose, undertake swap transactions whereby the debtor pays national currency 
and over a given period of time the institution receiving such funds pays dol- 
lars to the foreign creditor. That is, a swap. 


Questions and Answers 


In response to the first question, whether measures will be taken immediately 
to stimulate the reactivation of the economy, the minister said laconically 
that "we have a very limited fiscal budget, and not much can be done, We are 
devoting all our present efforts to refinancing the state's foreign debt. I 
think that businesses and businessmen should increase their own efforts to 
progress in that area." 


Another question was why the government claims it will not undertake a linear 
devaluation. Sosa replied first, "I do not understand ‘linear devaluation.’ 
What is that? Is it a big devaluation? Well, whatever it is, I should state 
here that no devaluation is in the offing. We want to wait a while for the 
process that is taking place now to consolidate. In other words, as long as I 
am minister, we will not devalue the bolivar, because in such a case the cure 
would be worse than the disease." 
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The minister was asked about the Foreign Reserves Budget, and his answer was 
that "the movement of incoming and outgoing reserves is known to people 
through reports by the Central Bank, They are spent in accordance with wise 
management criteria. If that is called a budget, then I agree that we have 
one; if not, then we will not have one, because we will continue using these 
same criteria to manage the foreign reserves. At this time nearly $1.2 bil- 
lion is coming in monthly, and we have liquid reserves of $4.6 billion. If 
well managed, that amount of reserves will be enough for what the country 
needs this year.” Finally, Minister Sosa, who was applauded several times, 
denied that there will be any treasury deficit this year. "There will be one 
in the consolidated budget of the public sector, which is different," he 


explained. 
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